
[iti Wilson niti Carranza 
nočeta prelivanja krvi. 

PRIČAKUJE SE, DA BO CARRANZA V NAJKRAJ 
SEM ČASU ODGOVORIL NA ZADNJO NOTO ZDRU-
ŽENIH DRŽAV. — NAJBRŽE BO PONOVNO ZAH 
TEVAI* ODPOKLICANJE AMERIŠKIH ČET. — PO 
LOŽAJ JE ŠE VEDNO ZELO KRITIČEN. — GOVOR 
PREDSEDNIKA WILSON A. - IZJAVIL JE, DA NI 
V ROKAH KAPITALISTOV, KI HOČEJO VOJNO. — 
NAPEL BO VSE MOČI, DO BO PREPREČIL VOJNO. 
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Washington, I>. C., 30. junija. — Kolikor se mor«? 
zdaj razviilti, prav malo kaže, da bi se mogel kritični po-
ložaj med Struženimi državami in Mehiko mirnim potom 
odstraniti. 

Vse je »dvisno od rarranzovega odgovora na ameri-
ško noto, v ateri predsednik Wilson zahteva, da se Car-
ranza uklonili preklice svoje zahteve, da hi Združene 
drŽave odpclieale svoje <Vte iz mehiškega ozemlja. 

Pri vat li poročila iz mehiškega glavnega mesta naz-
nanjajo, da » odgovor na noto že pripravljen. To poroča-
jo osebe, ki > verodostojne. Baje se je general Carranza 
izrazil, da oino«V vojne in da j o ho začel le če bo V to 
prisiljen. 

Poročila«1 tudi glase, da se je mehiški kabinet po-
polnoma spozumel, namreč, da so naročili generalu 
Trevinu, da neriške čete, katerim poveljuje gen. Per-
shing, takoj a pa de, ako bi se premikale v kaki drugi 
smeri kot pri meji. Dalje je kabinet tudi sklenil, da bo 
vlada od Zdiženih držav še enkrat zahtevala, da odpo-
kličejo svojokspedieijo; obenem pa bo Carranza oblju-
bil, da bo iMMvil na mejo toliko vojaštva, da se iiapadi 
banditov na leriška obmejna mesta ne bodo več doga-
jali. 

Danes jeiehiško poslaništvo izjavilo, da ima Car-
ranza 50,000 jakov na razpolago za obmejno stražo. 

Poslanik rredondo je državnemu tajniku Lansin-
tru povedal, dii dozdaj še nobenega poročila dobil, kdaj 
bo Carranza oovoril na njegovo noto. Lansing mu je na-
mignil, da je tda Združenih držav glede tega odgovora 
zelo nestrpna. 

E1 Paso, rx., 30. junija. — Tz Fort Blissa se je danes 
poslalo general. J. Pershingn v Mehiko svarilo, da je za 
vsak slučaj pni vi j on na najhujše, kajti predsednik Car-
ranza je odredda general Trevino takoj napade njegove 
čete, v slučaji a bi se količkaj premaknile s svojih se-
da jnih pozicijIrugi smeri kot proti severozahodu, nam-
reč proti meji. 

General Tinove čete se nahajajo čisto okoli Per-
shingovih čet ia slučaj, da hi Trevino napadel, bi zade-
la lahko vseh ameriških vojakov jako nemila usoda. 

Tz mehišk glavnega mesta prihajajo vedno poro-
čila, da se mehf* čete z vso hitrieo pripravljajo za slu-
čaj, da bi prišU vojne med Mehiko in Zdr. državami. 

Ravnotakc vrše priprave tudi tukaj v Fort Blissu. 
Zadnji čas se jagromadilo v tukajšnjem in sosednjih 
^nestih velike lžine streljiva in hrane. 

Mexico Ciilehika, 30. junija. — Uradniki4 4 de fac-
toM vlade so da izjavili časnikarskim poročevalcem, da 
so dol žit ve, da ;iehiška vlada pod uplivom nemških di-
plomatov, nereine in krive. 

Uradniki »javili, da Mehika ni in ne bo nikdar slu-
žila za orodje b drugi državi. 

Mehika noiojne, pač hoče, da si zasigura svoj ob-
stoj, ko se je tovečkrat navedlo. 

Mehiško uio poročilo glede boja pri Carrizalu se 
glasi, da je pad bitki enointrideset vojakov in štiriin-
trideset je bilo {njenih. Zaplenili so enointrideset pušk 
tritisoč kosov sliva in okoli trideset konj. Glede ame-
riških izgub pria je bilo samo dvanajst mrtvih. 

Xx New Yoi— Včeraj je predsednik Wilson govo-
ril v New Yorkss klubu, v katerem je pojasnil svoje 
stališče v sedajlehiški situaciji 

Wilson je of»o izjavil, da on ni v rokah onih, ki ho-
čejo vojne, vsle^a, ker imajo v Mehiki velike interese 
in hočejo, da biažene države z vojno osvojile Mehiko 
in da bi tako doti i dobili kontrolo nad njenimi zakladi. 
Na nekem mest % ta vil časnikarjem sledeče vprašanje: 

— Ali mislil bi se slava Združenih držav poveča-
la, ako bi pričelivojevalno vojno proti Mehiki? 

Predsednik on je povedal, da dobi vsak dan ce-
le kupe pisem obodnih in uglednih ameriških mož, v 
katerih ga pros i j rote, da ne prične prej z vojno na-
pram Mehiki, pt ne bo neobhodno potrebno. Rekel 
je, da je prišedš|>w York segel v roko strojevodji, ki 
mu je zasepetal to: 

— Predsedifilson, ne pričnite z vojno, to vas 
prosim! i 
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Izjavil je, oiiapel vse moči, da ne bo prišlo do 

• vojne. PofiluaalqU navdušeno pozdravljali in burno 
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Zahodna fronta. 
Angleži pravijo, da se bodo uspehi 
njihovih zadnjih operacij pokaza-

li šele po preteku časa. 

Angleški glavni stan v Franciji, 
30. junija. — Bombardiranje na 
angleški fronti se že četrti dan ne-
prenehoma vrši. Angleške bombe 
grozno učinkujejo na nemške u-
trdbe in razbijajo prvo in drugo 
vrsto nemških za kopov. 

Angleži izstrelijo vsak dan ver 
kot en miljon izstrelkov, toda pri 
tem KG pa, kot pravijo, skoro nie 
ne pozna pri njihovi zalogi strelji-
va. — 

Nemci sieer ogenj na nekaterih 
krajih dobro vračajo, toda v splo-
šnem se opaža, da je nemška moč 
zelo oslabljena. 

Patrole naznanjajo, da so Nem-
ci že na večjih krajih zapustili 
jarke, ker so že tako razdejani, da 
jim ni več obstanka v njih. 

Dalje niso nekateri nemški za-
kopi nič VP<" v zvezi z glavnim sta-
nom, kajti žice so na več krajih 
pretrgane. 

Nemške čete so zelo hrabre in 
vzdrže dokler morejo. 

London, Anglija, 30. junija. — 
Uradno poročilo angleškega voj-
nega urada se glasi: 

Na celi angleško-nemški fronti 
se vrši obstreljevanje nemških za-
kopov; naš ogenj je imel tekom 
zadnjih dni pspeh, kakršnega smo 
si želeli. Nemci sicer ogenj vrača-
jo, vendar našemu ne morejo biti 
kos. 

Nekatere zakope v prvi vrsti so 
nemške čete zapustile in se pomak-
nile v ozadje. 

Zadnji štirje dnevi so bili za nas 
zelo ugodni. Naši uspehi se bodo 
v pravi luči pokazali šele v prihod-
njosti. 

Belgijsko poročilo se glasi: 
Na celi fronti so se vršili hudi 

artilerijski boji. Na nemške zako-
pe pri Dixmude, Drieraehten in 
Steetenstraete smo pošiljali ogenj, 
ki je napravil nemškim pozicijam 
velike poškodbe. 

Berlin, Nemčija, 30. junija. — 
Nemško uradno poročilo se glasi: 
Angieži so pošiljali na naše posto-
janke hud ogenj, katerega smo jim 
uspešno vračali in povzročili na 
njihovih pozicijah veliko škode. 

Angleži se poslužujejo plinovih 
bomb. 

Pariz, Francija, 30. junija. — 
Francosko uradno poročilo se gla-
si : — Na levem bregu reke Meuse 
se je v okraju višine štv. 304 vrši 
lo več hudih bojev. 

Na desnem bregu Meuse se je 
vršilo istotako več vročih bojev. 
Ob deseti uri zjutraj so naše čete 
zavzele več nemških postojank pri 
trdnjavi Thiaumont, toda ob treh 
popoldne so Nemci vprizorili pro-
tinapad in zopet zavzeli pozicije, 
nakar so pa naše čete vprizorile se 
en najad ter zavzete in potem iz-
gubljene pozicije zopet zavzele. 

Sicer je pa položaj popolnoma 
neizpremenjen. 

Opaža se, da so nemške sile o-
slabljene. 

Berlin, Nemčija, 30. junija. — 
Nemško uradno poročilo se glasi, 
da se je vršilo pred Verdunom več 
bojev, toda položaj je neizpreme-
njen. 

Casement. 
Casementa skoraj gotovo ne bodo 
usmrtili. — Ta usmrtitev bi Irce še 

bolj razburila. 

London, Anglija, 30. junija. — 
'Manchester Guardian*, eden naj-
bolj upi i vni h časopisov v deželi, 
je začel prositi milosti za Case-
menta. 

Časopis sicer pripozna. da je so-
dišče moralo obsoditi Casementa 
na smrt. k temu pa pristavlja, da 
je Casement velik fanatik in da 
kot tak ni popolnoma odgovoren 
za svoje tlelo. 

Ako bi Casementa usmrtili, bo 
zavladalo na Irskem velikansko 
razburjenje. Irci bi postali še več-
ji sovražniki Anglije, kot so bili 
dozdaj. 

Casementa so danes prepeljali v 
Pentonville jetnišnlco. Obiskal ga 
je eden njegovih zagovornikov, Pa-
trick F. Doyle, in izjavil, da se po-
čuti čisto zdravega in da je nena-
vadno dobre volje. 

Notranje ministrstvo je danes 
naznanilo, da je kralj zapoved al 
odvzeti Casementu plemstvo. 

Washington, I>. C., 30. junija. 
Senator Martine iz New Jersey je 
danes predložil resolucijo, v kate-
ri prosi predsednika, da naj prosi 
angleško vlado, da bi preložila iz-
vršitev smrtne obsodbe nad Case-
ment om. — Resolucije ni stavil to-
liko v svojem imenu kot pa v ime-
nu gospe Newman, Casementove 
sestre, ki je dospela včeraj v New 
York. 

Washington, D. C., 30. junija. 
Predsednik Wilson je dobil iz vseh 
krajev dežele na stotine brzojavk, 
v katerih ga razni ugledni držav-
ljani prosijo, da naj se zavzame za 
Casementa. 

Predsednik se je posvetoval da-
nes o tej zadevi z državnim tajni-
kom Lansingom. 

Še ena nota glede "Sussexa". 
Washington, D. C., 30. junija. 

Državni department pripravlja še 
eno noto glede potopa francoske-
ga parnika "Susscxa", v kateri bo 
vlada Združenih držav zahtevala 
od Nemčije, da ji pojasni, kaka 
kazen je zadela onega poveljnika 
nemškega podmorskega čolna, ki 
je poslal "Sussexu'* torpedo. 

Tozadevno je že poslanik Gerard 
zahteval pojasiiila.vtoda mu niso 
odgovorili. 
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Pozor pošiljatelji denarja! 
Valed negotovega dostavljanja 

pošte, ki je namenjena is Amerike 
v Avstrijo in Nemčijo ter narobe, 
sprejemamo denarne potiljatve do 
preklica le pod pogojem, DA SE 
VSLED VOJNE IZPLAČAJO 
MOGOČE Z ZAMUDO. DENAR 
NE BO V NOBENEM SLUČAJU 
IZGUBLJEN, ampak nastati ea-
rn ore j o le zamude. Mi jamčimo za 
vsako denarno poeiljatev toliko 
časa, da se izplača na določeni na-
slov. Istotako nam jamčijo zanes-
ljive ameriške banke, s katerimi 
smo sedaj v sveti radi vojne in 
radi popolne sigurnosti pri poši-
ljanju denarja. 
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Kitchener jeva zapuščina. 
London, Anglija, 30. junija. — 

Iz Kitchenerjeve oporoke, ki jo je 
sestavil 2. novembra 1914, je raz-
vidno, da je zapustil 171,420 fun-
tov ali $850,000. Največ, namreč 
dvajset tisoč funtov je zapustil 
svojemu vnuku, manjše svote je 
volil tudi častnikom s v o j e g a Štaba. 

Angleži so izgubili • maju 1601 
častnikov. 

London, Anglija, 30. junija. — 
Uradni izkazi angleških izgub ka-
žejo, da so Angieži izgubili tekom 
meseea maja 1601 častnikov, iz-
med teh je bilo 466 ubitih, 1061 ra-
njenih, 85 se jih pa pogreša. 

Prohibioija v Kuatji. 
Fotoogtad, Rusija, 30. jsuiija. — 

Duma je danes sprejela predlogo 
da se ne sme prodajati opojnih/pi 
jač, ki vsebujejo več kot poVaruj; 
odstotek alkohola. / 

Predlogo mora podpisati''še car 

AvstrijtijnjtaiijMi. i R u s j z a v z e l i K o l o m e j o . 

Vse je odvisno od Volinije. Avstrijci poročajo, da so Vjeli 300j 
italjanskih vojakov. — Italjanski 

generalni štab. 

Dunaj, Avstrija, 30. junija. — 
Avstrijski generalni .štab poroča: 

Na Doberdobski platnoti so se 
vršili zadnje dni zelo vroči boji. 
Sovražnik je z vso silo napadal go-
ro sv. Martina, slednjič smo ga pa 
pognali z velikimi izgubami v beg. 
Na koroški fronti smo odbili vse 
sovražiliške napade. Včeraj smo 
vjeli 300 italijanskih vojakov in 
zaplenili veliko vojnega materi-
jala. # 

Rim, Italija, 30. junija. — Poro-
čilo italijanskega generalnega šta-
ba se glasi: 

Med Adižo in Brento smo dospe-
li do glavne obrambne črte, katero 
je bil sovražnik jako močno utrdil 
in jo opremil z močnimi baterija-
mi in strojnimi puškami. Naša o-
fenziva je naperjena tudi proti 
drugim postojankam. 

V dolini Arse smo zasedli so-
vražil iško strelne jarke pri Morbi-
ji. Bitka, ki se vrši v okraju Pasu-
bio. še ni končana. 

V Suffanski dolini smo zasedli 
obronke gore Ciearon. Vjeli smo 
skoraj dvesto avstrijskih vojakov 
ter zaplenili veliko vojnega mate-
rijala. 

Pri sv. Mihaelu in sv. Martinu 
se poslužuje sovražnik smrdečih 
plinov. Naša artilerija je obstre-
ljevala železniško postajo v Tr-
bižu. 

Vas Žabnica gori. 
Rim, Italija, 30. junija. — No-

vo vojno ministrstvo je danes vpo-
klicalo letnike 1882 in 1895, ter tre-
tjo kategorijo letnikov 1882 in 
1883. 

Dunaj, Avstrija, 30. junija. — 
Oblasti so določile, da bo morala 
vsaka dežela izročiti dve tretini 
svojih zvonov v vojne s vrhe. Pre-
1 i I i bodo samo one zvonove, ki so 
bili izdelani po letu 1800. 

Cerkve, ki imajo samo tri zvono-
ve, bodo lahko vse tri obdržale. 

Ang-leži imajo 4,000,000 vojakov. 
Včeraj je prišel v New York dr 

Francis R. Ilolbrook, newyorski 
zdravnik, ki je bil trinajst mese-
cev z angleškim Rdečim križem v 
Belgiji in Frane i j i. 

" K o sem jaz zapustil Ypres". 
je rekel, " so Angleži in Belgijci 
že pričeli z ofenzivo. Uradni krogi 
v Angliji govorijo, da imajo An-
gleži v Franciji in doma že nad 
4,000,000 vojakov". 

Boji v Maroku. 
Madrid, Španska, 30. junija. — 

Med domačini v Maroku in špan 
skimi četami so se pričeli zopet 
boji. 

Današnje poročilo se glasi, da 
so španski vojaki zavrnili ustaše z 
velikimi izgubami. 

Tudi na španski strani jih je 
precej padlo. 
DENAR SE LAHKO ODPOŠLJE 
V STARO DOMOVINO TUDI PO 

BREZŽIČNEM BRZOJAVU. 

Naslov velja: vsaka beseda 65 
centov; zaradi natančnosti je tre-
ba upoštevati tudi hišno številko 
in zadnjo pošto, ako se ista ne na-
haja v kraju. 

To svoto je dodati dnevnemu 
kurzu; manj od 50 kron ni mogoče 
poslati in ne več kakor 10,000 K. 

Brezžične pošiljatve gredo vse 
v Nemčijo, od tam se pa pošljejo 
denarne nakaznice po pošti na zad-
nje mesto. 

Natančno smo poizvedeli, da ta-
ke pošiljatve dospejo primeroma 
hitro za sedanje razmere in je mo-
goče dobiti odgovor nazaj, da je 
bil denar izplačan v 20 dneh. Zgo-
di se pa kaj lahko, da pošiljatev 
traje tudi dalj časa in to, ako se 
napravijo napake pri brezžičnem 
brzojavu; denarja se ne more iz-
g u b i t i , pač pa je mogoča zakas-
nitev, ako se urine kje kaka na-

| Kdor želi poslati na ta način de-
nar v staro domovino, mora na-
t a n č n o napisati naslov in do-

[dati; poiHe n j u p o brmšMam 
i brzojavu. 

I M i l l S A K S E f t , 
as O m e m M AL. M m Yetk, S . T 

GENERAL HINDENBURG IN GENERAL KUROPAT-
KIN. — IZ PETROGRADA POROČAJO, DA SO RU-
SKE ČETE ZAVZELE MESTO KOLOMEJO, KI JE 
ZEjLO VAŽNO ŽELEZNIŠKO SREDIŠČE. — GENE-
RAL LINSINGEN IMA V ROKAH BAJE ŽE VSE PO-
STOJANKE. — VROČI BOJI SEVEROVZHODNO OD 
KUTY. — BOJ O SOVOD JU LUPE IN STYRA. — ZA-

VZETJE MESTA OBERTYN. — VOJNI PLEN. 

Petrograd, Rusija, 30. junija. — Kuski generalni 
štab je izdal sledeče uradno poročilo: 

— Južno od Dnjestra naše čete neprestano zasledu-
jejo sovražnika. Avstrijci se v divjem begu umikajo in 
puščajo za seboj munieijo in proviant. 

Vjeli smo veliko število avstrijskili vojakov in za-
plenili precej vojnega materiala. 

Včeraj smo zavzeli po vročem boju mesto Obertyn 
in nekaj vasi, ki se nahajajo v neposredni bližini. Severo-
zapadno od sovodja Lupe in Styra je napadla ruska ko-
njiča vas Govlane. Konjiči je poveljeval polkovnik Gre-
bonski. Po vročem boju so se Avstrijci z velikimi izguba-
mi umaknili. 

Petrograd, Rusija, 30. junija. — Danes je bilo izdano 
sledeče uradno poročilo: 

— Južno od Dnjestra se je začel sovražnik na vsej 
črti umikati. Mesto Obertyn je v naših rokah. Vas Kov-
bane smo zavzeli z bajonetnim naskokom. 

Mesto Kolomeja, ki je zelo važno železniško sredi-
šče, je od včeraj v naših rokah. Polastili smo se ga brez 
posebnih izgub. 

V bližini Pištine, severozapadno od Kuty v Galiciji, 
se vrši izvanredno vroča bitka. V bojih je bil ranjen ge-
neral Keller. 

Včeraj zjutraj so se pojavili nad Lutskom sovražni 
letalci in vrgli v mesto več kot trideset bomb. Škoda, k^ 
so jo bombe povzročile, je precejšnja. 

V sredo je začela obstreljevati težka nemška artile-
rija naše strelne jarke ob reki Njemen. Po hudem boju 
se je sovražniku posrečilo prekoračiti reko Njemen in 
zasesti gozd, vzhodno od Knežičev. 

V splošnem je položaj na jugovzhodnem bojišču ne-
izpremenjen. 

Petrograd, Rusija, 30. junija. — Vse je odvisno od 
operacij v Voliniji. Ako se končajo ugodno za nas, smo 
prepričani, da se bo tudi vojna ugodno končala. 

Nemci nameravajo poslati ogromno množino voja-
kov proti desnemu krilu, kateremu poveljuje general Bru-
silov. Ker smo mi v veliki premoči, smo si svesti, da Nem-
ci ne bodo ničesar dosegli. Četam generala Bothmera 
preti velika nevarnost. 

Petrograd, Rusija, 30. junija. — Nemci so začeli z 
vso silo napadati fronto med Jacobstadtom in Dvinskom. 
Vojaški strokovnjaki so prepričani, da je stopil general 
Hindenburg zopet v akcijo ter da hoče uvesti novo ofen-
zivo proti armadi generaa Kuropatkina. 

Nemci obstreljujejo z vso silo ruske postojanke, to-
da upati je, da ne bodo veliko dosegli, ker imamo mi na 
razpolago veliko več vojaštva in ker smo tudi, kar se ti-
če artilerije, veliko na boljšem. 

Berlin, Nemčija, 30. junija. — Uradno poročilo nem-
škega generalnega štaba se glasi: 

— Severno od jezera Usen, jugozapadno od Dvin-
ska, se je vnela vroča bitka med našimi in ruskimi voja-
ki. V bitki smo bili mi zmagovalci. Nemcem je poveljeval 
gen. Hindenburg. 

Armadna skupina generala Linsingena: — Naše če-
te so odbile vse ruske napade. Vjeli smo večkot sto ru-
skih vojakov in zaplenili sedem strojnih pušk ter veliko 
množino vojnega materiala. 

Dunaj, Avstrija, 30. junija. — Avstrijski generalni 
štab poroča: 

— Ker je pretila našim četam južno od Kolomeje ve-
lika nevarnost, smo se umaknili. Pri Obertynu smo po-
gnali v beg nekaj ruskih kavalerijskih oddelkov. 

Zapadno od Sokula je vprizoril sovražnik več napa-
dov na naše pozicije. Napade smo uspešno odbili in po-
gnali sovražnika z velikimi izgubami v beg. 

Berlin, Nemčija, 30. junija. — Bitka, ki se vrši južno 
od Dnjestra, je ena najbolj vročih, kar jih je bilo v seda-
nji vojni. 

Avstrijske čete se izvanredno hrabro bore, kljub te-
mu, da imajo opravka z zelo močnim in mnogoštevilnim 
sovražnikom. 

Ruske izgube so ogromne. 
Avstrijski generalni štab poroča: \ l 

— Jugozapadno od Kolomeje so se morale n&šeV 
umaknitL ker so naletele na nn«1i¥ »rorfni&ri o d E 
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Nekoliko pojasnila. 
Ker dobivamo neprestano vpra-

hiiitj.i. kako naj nabira denar za 
slovanske sirote v stari domovini 
iii k r nekateri tudi že izrazili 
dvom. »V hrxlo denar dobili na-
ši ljudje. mlsfovarjarno na t»*ni m -̂
si\: vm'iu, ki m» bodo zavzeli za t<» 
plemenito akcijo. 

Nas nasvet bi bil, da naj se nabi-
ra denar pri vsaki priliki* posebno 
pa v tednu od 22. do 30. junija. 

Pr« d dvorni leti je bil ravno ta 
t"i!cn usodepoln za vse Slovence. 
I'm d dveuii leti je začela gospodo-
vali nad njimi najhujša med vse-
mi grozotami — vojna. 

HUZIIH društva so že javila ured-
ili". I > »I lista, da bodo priredila ve-
selii\ da bodo pobirala f»ri sejah 
|»r»»Ht< '̂»Ijiu* prispevke ter da si 
IKMIO S|kj<il> poiskala vse mopjoee 
vire dohodkov. 

Kolikor ham je znano, imata li-
sta "Amerikanski Slovenec" in 
"(ilasilfi" K. S. K. -I. že sklada 
ki neprestano naraščata. Dobro bi 
bilo. ako bi tudi tiru«;i listi apeli-
rali na svoje naročnike iu začeli 
nabirati. 

Denar, ki <ra naberejo društva, 
naj ga ima i o sama v svojem var-
stvu, ali naj ga pa pošljejo Jedno 
ti ozjroma Zvezi, če ji pripadajo, 
s pi'.stavkom, da je to dar tega in 
tega društva za slovenske sirote v 
starem kraju. 

Ako ni v kaki naselbini .nobene-
ga društva, naj se izroči nabrani 
denar poverjeniku, katerega izbe-
rejo iz svoje srede darovalci. 

Vsak poverjenik naj potem spo-
roči nekaterim slovenskim listom 
v Ameriki, koliko se je nabralo. 
lsj,» naj bi storila tudi društva. 

( asopisje bo potemtakem že vsaj 
približno vedelo, koliko se na-
bralo. priobčalo bo izkaze nabra-
nih svot in pri gotovih prilikah 
vzpodbujajo Slovence k požrtvo-
valnosti. 

Kot j e gotovo vsakemu znano. 
MI potrebni na*i ljudje v starem 
k-.;j'» takojšnje iu obilne podpore. 
T o d a . k;«j se hoee. — Zdaj za časa 
vojn« ni mogoče tako urediti, da 
bi bil denar pošteno in pravilno 
razdel jen med najpotrebnejše. 

Svojim sorodnikom, znancem in 
I rijateljem že takoalitako rad 
vsakdo pomaga in jih podpira po 
svoji moči. 

S&ad, ki ga imamo v ne 
bo namen. en posamezniku, pač pa 
vsem onim, ki so vsled vojne naj 
bo'j prizadeti. 

Ce • ne bomo ustrašili dela. in 
če bo vsakdo agitator in vsakdo 
darovalec, bomo do konca vojne 
nabrati lepo svoto, s katero se bo 
dalo res kaj pomagati. 

Potrebno je nadalje tudi, da se 
posije denar skupno, naprimer pod 
Imenom "Dar ameriških Sloven-
cev — svojem naerevneišim bra-
tom* 

Td bo skupno ime, imenu bo pa 
de&i natančen izkaz: časopisi so 
larovali toliko. Zvez«; in Jednote 
:oliko, društva toliko in posamez-

Bn '^^ffl* • 

mesto, se bo tudi to v izkazu ome-
nilo. — 

Ameriški Slovenci bomo v sta-
rem kraju imenovali odbo* zanes-
ljivih in zaupnih mož. ki bodo de-
nar pošteno razdelili. — Po našem 
mnenju je edino ta pot prava. 

To je nekaj naših nasvetov. — 
Želeli bi, če bi tndi drugi slovenski 
listi povedali svcuje mnenje in da 
bi slovenskim listom sporočila raz-
na društva in Jednote, ako se stri* 
njajo s temi nasveti. 

Vsi so enaki. 
Mr. S. S. MeClure piše v "Even-

in® Mail", katere urednik je on: 
" K o sem bil lansko leto v Mann-

lieimu, sem videl nad mestom kro-
žiti nemški Zeppelin. L-Z-97. 

Kavnotakrat. ko sem zapazil ta 
zrakoplov, sem stopil iz neke veli-
ke ljudske kuhinje, v kateri je za-
vživalo svoja kosil ca na stotine 
ljudskošolskih otrok, nekateri so 
bili komaj šestletni. Zdrzuil sem 
se. ko sem pomislil, kaj bi se zgo-
dilo, ako hi bil ta Zeppelin kak an-
gleški ali francoski zrakoplov in 
pričel metati bombe na to poslopje 
med te otroke. 

Kak zločin bi bil to, kaka neza-
slisnost, kako grozodejstvo! 

Ko sem prišel v Berlin, sem 
prašal nekega .ministra nemške 
vlade, zakaj mečejo Zepeliiii bom-
be na francoska in angleška mesta 
in pri tem pobijajo največ žensk in 
otrok. 

Odgovoril je, da za 1o, ker to za-
hteva l judstvo , s tem h o č e j o nem-
ški narod zadovoljiti, potem pa 
tndo zato. da se da s tem nekako 
zadoščenje, ker Angleži in Franco-
zi ravnotako delajo. 

Jaz sem mu takrat ugovarjal, da 
temu ni tako. da Angleži oziroma 
Francozi dotedaj še niso kaj take-
ga doprinesli. 

Pripomnil sem mu tudi, da me-
tanje bomb na angleška mesta in 
pobijanje angleških otrok in žensk 
nima ni kakega pomena za nemško 
vojevanje. 

Tako sem zagovarjal Francoze 
in Angleže pred enim letom. 

Tega ne bi mogel danes, kajti 
ravnokar smo čitali. da so franco-
ski zrakoplove! metali bombe na 
Karlsruhe. Poročilo se glasi, da je 
bilo ubitih petinsedemdeset otrok 
in pet žensk, sedemindevetdeset 
otrok, petindvajset žensk iti nekaj 
moških pa ranjenih. 

Tako vojevanje je neodpustlji-
vo. — 

Zločini so z vsakim dnem večji, 
namesto, da bi se poskušalo napra-
viti mir in človeške žrtve omejiti. 
Tako vojevanje povzroči še hujše 
sovraštvo med narodi in vojna se 
samaodsebe podaljšuje' *. 

Vsi so enaki! 

Japonsko vprašanje. 
O japonskem vprašanju se da-

nes govori v vseli ameriških kra-
jih, zlasti pa še v Californiji, 
kjer si poskušajo Japonci že dol-
go vstanoviti svojo novo domo-
vino. 

Japonci so se najprej naselili v 
manjših in večjih številih v Cali 
forniji. Oregonu. "VVashingtonu. 
Japonci so se čutili v tej deželi 
popolnoma proste in enake lju-
dem, ki so bili že pred njimi tu-
kaj, če še ne celo prostejše in 
zvišene nad druge. 

To se prebivalcem Oalifornije 
ni dopadlo. prieeli so se zgražati 
nad Japonci in nastalo je veliko 
japonsko vprašanje, na katero so 
California ni odgovorili: 

— Japonec mora tja, odkoder 
je prišel. 

To je Japonce v Californiji in 
one doma nadvse razburilo in 
med ameriško in japonsko vlado 
so se pričela vršiti tozadevna po-
pajanja, reševali sta to " japon-
sko vprašanje*, toda ostalo je ne-
rešeno. 

— Rešeno? — je rekel nekoč 
nek ugleden Japonec v tej deže-
li- — Japonsko vprašanje še ni 
rešena. Ta iskra še tli med nami 
in Amerikanej in tudi nikoli ne 
bo zamrla, dokler bo ostalo tako 
kot je zdaj. — 

Cslifomičani istotako mislijo. 
Nek tamošnji governer je nekoe 
rekel: 

— Japonsko vprašanje je v-
prašanje, za katero bi bilo treba 
posvečati več pozornosti. Na pr-
vi pogled se človeku zdi, da je to jla do nedavnih let zadovoljna tam 
vprašanje že zamrlo, toda to se j kjer je bila. dokler niso prišli A-
samo radi tega zdi, ker mu Ame- j merikanei — namreč Perry in 
rikanci ne posvečamo več nikake- j Doolcy — ki so Japoncem pove-
ga uvaževanja; mi smo s tem, da (dali. da je njih eivilizaeja v pri-
je tozadevno vse tiho, zadovoljni, meri z ameriško in evropsko na 
toda Japonci pa hiso. Japonci so nizki stopnji m so. jih povabili, 
nezadovoljni in Japonska bo ne- da pridejo k njim in « ogledajo. 

dne popolnoma goto- Japonei — kot pentlemeni — jflj 

vo obnovila svoje zahteve in nje-
ni protesti bodo resni. Takrat bo-
mo videli. Ako bi prišlo do vojne 
in ako bi bile Združene države 
zmagalke. bi vprašanje kljub te-
mu ne bilo rešeno: rešeno bi mogo-
če bilo začasno, toda trajnosti ne 
bi bilo. 

To je že govorjenje o vojni. In 
nekateri so mnenja, da bo japon 
sko vprašanje vzrok za japonsko 
-ameriško vojno v nedogled nem 
časn. 

Japonsko vprašanje je težko. 
To vprašanje je plemensko: v 
Californiji pravijo, da je ta pro-
blem podoben problemu glede 
črncev na Jugu. samo, da ima dve 
veliki razliki: 

Prvič, da japonsko pleme ni 
za to. da bi ga se lahko tlačilo in 
žnjim delalo karsibodi; Japonci 
so v mnogih ozirih Amerikaneem 
popolnoma enaki, v mnogih jih 
pa še celo prekašajo. So n. pr. — 
kot bi rekli — bolj lepoznanski. 
lahko jih primerjamo starim flr-
kom, zelo vstrajni in nadvse mo-
ralni. Ti so stari in izobraženi, 
slicni Žid om; Japonei posnema-
jo vsako stvar katerega drugega 
naroda, ako le vidijo, da je v njih 
dobičku. Japonci se zanimajo, rc-
eimo. za ameriške igre. politike, 
vojske in jih tudi razumejo bolj 
kot mogoče bolj kot večina roje-
nih A meri kancev. 

V tem ozirn se nikakor ne mo-
re pr imer jat i j a p o n s k o vprašanje 
v Cal i forni j i , vprašanju ."rn^ev 
na J u g u . Nekoč j e n e k d o rekel : 

— Rumena nevarnost napravi 
— Črno — belo! 

Drugič, Japonci so organiziran 
narod in niso samo vel ika masa 
posameznikov kot so bili črnei, 
ki so ravno nekoliko poprej žive-
li še riajdivjejše življenje. Z ozi-
rom na organizacijo njihovega 
naroda se ne morejo tudi z Židi 
primerjati, kajli Židovstvo je 
razkropljeno po celem svetu in 
ni o kaki enotnosti govora, med-
tem so pa Japonei kot eno telo; 
močni so in za njimi stoji pa do-
bro oborožena vlada, ki jih je pri-
pravljena braniti doma ali na tu-
jem. Z ozirom na to, Amerikanci 
ne bodo mogli vedno mirno pred 
seboj gledati japonsko vprašanje 
nerešeno. 

Kitajsko vprašanje, ki je bilo 
malone istega značaja, je vidno 
rešeno, kajti Kitajci, kot neinteli-
genten in neorganiziran narod, cla-
si je večji, se j«- moral ukloniti. 
To se pa ne bo nikdar zgodilo z 
Japonci. Kitajsko vprašanje je 
bilo samo kitajsko, japonsko je 
pa japonsko-ameriško vprašanje 
in se bo moral otudi kot tako — 
rešit i. 

Ko se je 1. 1907 pojavilo v Cali-
forniji japonsko vprašanje, so se 
spustili japonski ljudski zastop-
niki z Amerikanci v pogajanje 
kot "gentlemeni" in se tudi kot 
taki zaenkrat deloma uklonili. 
Priseljevanje Japoncev v dru-
žene države je prenehalo. 

To je vsekaleor znamenje, da 
je v narodu moč in čast, da se 
ne vsiljuje tja, kjer niso dobro 
došli. toda brezdvoma to je le za-
časno. 

Ljudje, ki so žnjimi v zvezi, 
pravijo, da Japonec nima teh do 
brih lastnosti, namreč časti in 
samosvojega ponosa, temveč rav-
no nasprotno, da so zahrbtni, 
brez časti, brez ponosa, da pri 
njih takozvani kontrakti nič ne 
veljajo in da so bolj nezaneslji-
vi kot kaka druga narodnost. 

Ako je slaba letina, ali ako 
imajo slabe plače, so Japonci že 
večkrat zahtevali od hišnih last-
nikov, da hi jim znižali stanari-
no in tako žnjimi delili slabe Ča-
se, češ, da je taka navada tudi 
na Japonskem. 

Profesor H. P. Willis, ki je 
imel nalogo preiskovati japonski 
problem, pravi, da so bili Japon-
ci dozdaj ža Amerikance res ne-
prenesljivi, toda, da so zadnji čas 
že pričeli malone v vseh ozirih de-
lati tako kot delajo Amerikanci 
in poskušajo odpraviti svoje sla-
be sisteme in navade. 

Japonci imajo navado reči: 
— Japonec je gentleman! 
S tem hočejo seveda sebe po-

staviti v lepo luč in označiti Ame-
rikance kot krivične in negentle-
mankse. 

KO JE VZDRAMTL JAPONCE. 
Japonski narod je bil več stole-

tij na otoku blizu azijske obale. 
Japonska je v Aziji isto. kar je 
Anglija v Evropi. Japonska je bi-

niso zapodili kot pred njimi dru-
ge tujce, ki so prišli k njim, tem-
več so se povabilu odzvali. 

Japonci so se pričeli zanimati 
za kulturo drugih narodov, v vsa 
evropska in ameriška mesta so 
poslali" svoje ljudi, da so prouče-
vali razmere tujcev. V vse evrop-
ske šole so poslali dijake, da so 
se izobrazili v višji kulturi. 

Japonski narod se je, tekom 
dveh generacij bolj razvil kot 
kak drugi v večjih stoletjih. 

Njihovo oko jim je pričelo u-
h a jat i preko morja, s svojim o-
tokom niso bili zadovoljni. Naj-
prej so porazili Kitajsko, potem 
pa še Rusijo in zdaj stremijo go-
tovo še naprej. 

Japonska je danes zaveznica 
največjih svetovnih sil v Evropi. 
Mogoče bo kdo mislil, da je -Ja-
ponska zelo slaba zaveznica, češ, 
saj dozdaj ni še ničesar storila, 
toda temu ni tako. storila je ve-
liko. Nemčiji je namreč odvzela 
vso trgovino na paeifički obali v 
Aziji. 

Kot omenjeno. Japonska se je 
razvijala, vsled česar je pričelo 
ljudem tudi primanjkovati pro-
stora na njihovem otokn. kot ga 
je bilo pričelo primanjkovati An-
gliji. Morali so toraj iskati pro-
stora. 

Japonska vlada j e vzela na pi-
ko Korejo in Kitajsko, katero je 
tudi dobila, da so zdaj lahko nje-
ni l j u d j e prosto nase l ju j e j o in 
razšir ja jo . 

Japonska je dobila zdaj pod 
svojo kontrolo že malone celo Ki-
tajsko. vsaj kolikor se tiče trgo-
vine in industrije; to gotovo ne 
bo povolji evropskim državam, 
k ji zdaj sicer ne morejo naspro-
tovati. ker so preveč zaposljene 
z uničevanjem ena druge, toda 
po vojni bo Japonska popolnoma 
gotovo naletela na težkoče in 
nasprotovanja, ne samo od strani 
Nemčije, temveč istotako od svo-
jih sedajnih zaveznikov. 

"VELIKAN NA VZHODU". 
Ako se ji bo posrečilo Kitajsko 

popolnoma zase pridobiti, bo ja-
ponsko-ameriško vprašanje lah-
ko še nekaj časa nerešeno ostalo, 

t toda brezdvoma, ho prišel čas — 
Iprejalislej, — da ga bo treba re-
šiti na ta ali oni način ; pa če dalj-
časa se ga bo odlašalo, tembolj go-
tovo bo. dase bodo morali Ame-
rikanci, kakor tudi vsi drugi, u-
kloniti Japonski, kajti ta dežela 
postaja z vsakim dne in mogoč-
nejša in 710 pravici jo imenujejo 
"velikan na Vzhodu". 

AMERIKANCI SO POTREBO-
VALI JAPONCE. 

Japonci se niso sami nikamor 
Silili; še 1. 1SB9 so bili popolno-
ma zadovoljni na svojem otoku. 
Vzdramili so jih Amerikanci in 
Japonci — kot gentlemeni — so 
prenehali spati. California in 
sploh cela pacifiška obala se je 
pulila zanje, kajti tam so potre-
bovali delavstva. 

Na Zahod so z daljnega Vzho 
da naprej dobili kitajske delav-
ce. s katerimi so bili delodajalci 
sicer zelozadovoljni, toda delavci 
niso bili. kajti ti ljudje, ki so bi-
li prej v Kitajski vedno navaje-
ni skoro popolnoma zastonj dela-
ti. so delali za najnižje plače ter 
tako škodovali domačemu delav-
stvu, vsled česar so delavci zah-
tevali, da se "na j Kitajec takoj 
pobere, odkoder Je prišel". 

Leta 1882 je bil kongres primo-
ran prepovedati Kitajcem nase-
ljevanje. Kitajcev, ki so bili ta-
krat ze v deželi, sicer niso spodi-
li, temveč so lahko ostali. 

Delavstva je vedno bolj pri-
manjkovalo in Amerikanci so se 
obrnili na Japonce, ki so se pri-
čeli Že 1. 1809 naseljevati. Vsako 
leto jih je prišlo od *ri do deset 
tisoč, nakar se je 1. 1907 naselje-
vanje vstavilo, to je bilo namreč 
takrat, ko so se Japonci z Ameri-
kanci na gentelmanskii način do-
govorili. da se ne bodo več nase-
ljevali. 

Delavci in tudi drugi ljudje na 
Zahodu so postali na Japonce 
ljubosumni, kajti japonski nase-
ljenci so si hitro pomagali in ta 
ko druge — domačine — izpo-
drivali. 

'JAPONCEV SE NE SME PU-
STITI V DEŽELO!" 

Leta 1900 so imeli v San Fran-
ciscu veliko zborovanje,, na ka-
terem so zahtevali, da se z Japon 
ci ravnotako ukrene kot se je s 
Kitajci, namreč, da se preppve 
vsem azijskim ljudem vstop v 
želo, razven diplomatičnim 
stopnikom. Governer in postav 
daja v Californiji' sta zahteva 
od kongresa, da to odredi. 

Tedajni predsednik MeKinley; 
je temu odločno nasprotoval, ker j 
je vedel, kaj bi to pomenilo, In 

ostalo je pri starem. Takrat se je 
pa pričelo zlasti v Californiji ta-
k^ sovraštvo do rumenega ple-
mena. da je postajalo resno. 

Leta 1905, potem ko je razda-
jal San Francisco požar in po-
tres, je šolski svet določil, da se 
japonskim otrokom ne dovoli po-
hajati v iste šole kot belim otro-
kom, temveč je zanje odredil po-
sebne. takozvane "orientalske" 
šole. 

Ta odredba je pa ranila japon-
ski ponos, ki je nekak naravni 
plemenski ponos. 

Nekateri Japonci pravijo zdaj. 
da je bil ta plemenski ponos nji-
hova največja slabost 1. 1907. 

L. 1907 je. nastalo japonsko v-
prašanje zelo resno. Toda Japon-
ci kot "gentlemeni" so se pričeli 
z Amerikanci pogajati in se jim 
uklonli. Kongres je takrat pre-
povedal nadaljno naseljevanje 
japonskih delavcev in obenem je 
tudi japonska vlada obljubila, da 
ne bo dovolila delavcem hoditi v 
Ameriko; to besedo je držala. 

V Združene države imajo pra-
vico priti otroci ali stariši že prej 
tu živečih Japoncev, oziroma, 
oni, ki imajo tu že odprej kake 
interese. 

KAKI DRŽAVLJANI BI BILI 
JAPONCI. 

Japonec se jc že večkrat ob-
dolžilo, da ne bi bili nikdar do-
bri državljani v kaki drugi drža-
vi, temveč, bi bil! v^dno zvesti in 
udani svojemu vladarju. 

Koliko je na tem, se seveda ne 
more tako lahko reči. 

Japonci trdijo ravno nasprot-
no; že večkrat so razni japonski 
prvaki izjavili, da bi bili Japon-
ci zelo dobri državljani, ako bi 
se jim dalo iste pravice kot jih 
imajo drugi narodk 

Nedavno smo priobčili v našem 
listu izjavo japonskega 111 in Istr-
skega predsednika Oku me, iz ka-
tereje razvidno, da so Japonci 
pripravljeni čakati, da se to v-
prnšnnje reši. ker so prepričani , 
da bodo Združene države vkrat-
kem spoznale, da izključenje Ja-
poncev nima pomena. 

Med Japonci v Californiji in 
na Japonskem je sicer veliko pro 
ti-ameriško mnenje, vendar goto 
vo bi to popolnoma Izginilo, ako. 
bi imeli Japonci v Združenih dr-
žavah in Kanadi ter drugih ame-
riških deželah iste pravice in 
iste prednosti in prilike za napre-
dek kot drugi narodi. 

Združene države bodo morale to 
vprašanje brez dvoma rešiti v pri-
log Japoncev. 

Da so Japonci bolj podjetni, vs-
trajni in uspešni v vsaki stvari. 
1o vendar ni nikak zločin. 

Združene države, ako ne bodo 
dovolile Japoncem prost vstop, 
bodo delale največ ovir, ako se 
bo kaj delovalo za svetovno zdru-
ženje, ki je postalo zadnji čas ve-
lika mogočnost. 

Rnsi in Turki. 
Petrograd, Rusija, 28. junija. — 

Vojni urad jc izdal poročilo: 
Kavkaška fronta : — Južno od 

jezera Framiah smo potisnili Tur-
ke proti Bannu. ki leži na turško-
perzijski meji. 

V smeri proti Bagdadu smo po-
razili Turke in jih zapodili proti 
Kalajstrahinu, kjer imajo Turki 
močne utrdbe". 

Villistov ni med Carranžisti. 
Mexico City, Mehika. 29. junija. 

Mehiški vojni minister Ohregon jc 
danes podal izjavo ameriškim za-
stopnikom. da so poročila, da je 
več Vilfovih čet v ('ar ran 7.0 v i ar-
madi. popolnoma neresnična in jc 
vse odločno zanikal. Rekel j c : — 
"Ne ozirajte se vendar na poroči 
la iz ElPasa; saj veste, da ni men 
da nikjer takih tovarn za izmišljo-
tine kot v El Pasu". 

Francoski zrakoplovci so metali 
bombe na nemške ladje. 

Pariz, Francija, 29. junija. — 
Uradno poročilo vojnega urada 
se glasi, da je nek oddelek fran-
coskih zrakoplovov vrgel okoli 
šestdeset bomb na nemške vojne 
ladje, ki so se nahajale v bližini 
belgijske obalq. 

One čaščenje zastave. 
Pittsburgh, Pa., 29. junija. — 

Mihael J. Sehea sc jc danes tako 
razjezil, ko je njegov sin vstopil v 
milico, da je raztrgal in poteptal 
ameriško zastavo. Njegova žena jc 
poklicala policaja in ga pustila 
aretirati. Kaznovan je bil za $25. 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblsiBenl pobirati ntroi 
jrino m "Glas Nsrttts" In knJto ka-
Ifar tudi ss m drage v ssio stroko 

" C l M Aitu 1» sfceOca: lfthssl 

Nervozni Ij 
nam bodo hvaležni, ako jim naznanimo, da se jim bo zdravje čudovito zboljSalo iri živčevji pckrepiio — ako uživajo 

SEVER A'S 
NERVOTON 

(Severov Nervoton) takoj na prvi prikaz živčne ne-
prilike. T o zdravilo je bilo že popolnoma preisku-
Seno ter je izkazalo svojo vrednost pri zdravljenju 
živčnift r.eprilik. Donaia hitro o'ajSbo v slučajih 

DUŠEVNE POTRTOSTI, NESPEČNOSTI ALI 
INSOMNLJE, ŽIVČNE ONEMOGLOSTI, 
HISTERIJE ALI NERVOZNOSTI. ^ lj0 

PiSite po naš cirkular: -SEVEROV NERVOTON. — Kdaj in kako ga 
rabiti. Razpoii'jamo ga zastonj. 

•Sevorovi pripravki -o n.in jlsj v lekarnub «-sepov<wdi. Zahtevajte Sever..va 7-lr.i ihi. omenite inif t.t k »eni ob\:tr)ijl*- icuiotnestitev. Ako ar nu-reta u.ibiii severme Pripravke v vj?i oî iici. liurof.jte jih od nas. >:i-.ioTiTe 
W. F. SEVERA CO., Cedar Rapids, Iowa. 

San Francisco, Cal.: Jakob Ix>vtlii. 
Denver. Colo.: Frank Skrabec. 
L«adviile. Colo.: .Terry Jamnlk 
Pueblo, Colo.: Tetor Oilij;, Frank 

Janesh in John Cjertn. 
Salida, Colo. In okolica: Lcnli Cm-

stfllo. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alola Radmin. | 
Woodward, Is. 1A okolica: L o k u i 

Podbregar. 
Aurora, I1L: Jernej B. Verbid. 
Chicago, 111.: Frank Jarjovec. 
Depae, 111.: Dan. Badovlnac. 
Joliet, 111.: Frank Lanrlcii. John Za 

letel In Frank Ramblch. 
La Salle, I1L: Mat. Komp. 
N okorni s, 111. in okolica: Math. Gal-

shek. 
Oglesby, 111.: Matt. Hrlbernlk. 

^Waukegan, 111. in okolica: Fr. Pet 
fcovšek in Math. Osrin. 

So. Chicago, 111.: Frank Čcrne. 
Springfield, 111.: Matija Barborl«. 
Cherokee, Kaos.: Frank Režlenik 
Columbus, Kana.: Joe Kuafelc. 
Franklin, Kans.: Frank Leekoree. 
Frontenac, Kana. In okolica: Frank 

Kerne ln Rok Firm. 
Kansas City, Kans.: Peter Schneller 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Ringo. Kans.: Mike Pencil. 
Kitzmiller, Md. in okolica: Frank 

Vodoplvec. 
Calumet, Mich. 1B skolles: Pavel 

Shaltz, M. F. Kobe in Martin Rade. 
Manistlque, Mich, la «a«Uca: frank 

Cotalan. 
So. Rsnge, Mich. Is sksUca: M. 0. 

Llkorlch. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc In Jasob 

Petrlcb. 
Dnluth, Minn.: Joseph S harm bon. 
Ely, Minn. In okolica: Iran Oonfe, 

M. L. Kapah, Jo«. J. Peshel ln Loula 
M. PeroSek. 

Eveleth, Minn.: Jurlj Kotze. 
Gilbert, Minn. In okolica: U Vesal 
Hibbing, Minn.: Ivan Poo&e. 
Kitzville, Minn.: Josip AUamlch. 
Nsshwauk, Minn.: Geo. Mauriu 
New Dnluth, Minn.: John Jerins. 
Virginia. Minn.: Frank Hrovatlch 
St. Loois, Mo.: Mike Grabrlan. 
Klein, Mont : Gregor Zonec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urlcb. 
Red Lodge, Mont : Joseph JeraJ. 
Roundup, Mont.: TomaŽ Paulln. 
Gowanda, N. V.: Karl Sternlga. 
Little Falls, N. ¥. : Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J. 

Hsrlnčlč, Chas. Karllnger, Jakob Res 
nik, John Prostor In Frank Meh. 

Barberton, O. in okolica: Math Kra 
mar. 

Bridgeport O.: Frank Hočevar. 
Collinwood, O.: Math Slapnik. 
Lorain, O. in okolica: J. KumJs Is 

Louis Balant 
Niles, Ohio: Frank KogoySek. 
Vonngstown, O.: Ant. Kike D. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa.: M. Klarlch. 
Ambridge, Pa.: Frank JakSe. 
Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf PleterSek. 
Burdine, Pa. in okolies: John Dem-

fiar. 
Caoonafaart. Pa.: John Koklleh. 
Cecil, Pa. in okolica: Mike Kočersr 
Conemaugh, Pa.: Ivan Psjk ln Jobs 

ZupanClC. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna. 
Broughton, Pa.: in okolica: A. Dem 

Sax. 
Darragh, Pa.: Dragntln Slavil. 
DUDIO, Pa. in okolies: Joseph Sabor. 
Export Pa.: Frank Tre beta. 
Forest City. Pa.: K. Zslsr ln Fraal 

Leben In Matb. Kamin. 
Fareli, Pa. : Anton ValehtlnCll. 
Greensburg, Pa. la okolica: Joseph 

Novak. 
Irvin, Pa. in okolica: Fr. Demise 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja la 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. In skolles: Anton 

Oaolnlk. 
Meadow lands. Pa.: Georg Schnlta 
Monessen, Pa.: Math. Kikelj. 
Moon Ron, Pa.: Frank Maček. 
Pittaborgh. Pa. In okolica: Z. Jakaha, 

L PodTssnik. L Mig<«tfr In U. R. Js-
Sooth Bethlehem. Pp.: Jerne] Ko-

prlriek. 
Steettso, Pp.: Anton Hrea. 
KWty S i s , PP.: Joseph SkeriJ. 
Weat Newton, Pp.: Joslp Jorsn. 
WBIsek. Pa.: Fr. Bene In J. Potsr 

mL 
Tssels, Utah: Anton Pslflfl. 
Winterqaarters, Uta%: L. BlsSeh. 
Black IMisns i , Wssh.: a . J. Po 

Davis, W. Vs. In okolica: j . Broalcb. 
Thomas, W. Va. in okolica: Frank 

BTwlJan lo A. Korpnr&M. 
Kenosha, Wis.: Aleksander Pesdlr, 
Milwaukee, Wla.: Joalit Tratnik la 

Ane. (Hollander. 1 
Sheboygan, Wis.: Hlrouim Svotlln In 

Martin K««s In John ptampfel. 
West Allis, Wis.: fink. Skot 
Rock Springs, Wy<j A. Jostln, Vsl 

cUalir* tn Valentin URRT— 
Promenjajte svoi rost f-as v dolar-

je. Pišite Š4- dnnes 11 tiii>.» suulnjo 
iiudho: r-isto pmstnli se pridobi. Na-
slovite: Novelty Snjs Co. P. o. Box 
Pittsbnrgli. Pit. f 

RABIM IGLAVCE ~ 
z a ".^idpii.. (ir.z.l je 
pin -si o 11 kn,a. Pnv.h-,jjpm pa ttidi 
'lelavee 11a montjio j>lat"'o. Zn po-
j.'. snila pišite al pa pridite. 

Jo>r-p!AI.yhar, 
"\fyi r-11 P11 ji„-h pf nni.siht.. M 
K.i«- sta t Iva MMf |'oM»]-;if;t JOHN 

in JOK Viri / I^iiia sta i/. Za-
reeja pri I lili Uistrii-i. John 
biva baje mjc v Davisu. \Y. 
Va., in .1(h4 hil pa v Miii»r> 
-hi tirt ion. <t>. mika ko pr«>d 
TLVEINA leto j Prosim eenjene 
roja kc, r,- }{ v<\ da mi nazna-
ni, ali naj -i>a sama javita. 
Anion I >1 a J. i«. K. i). J, Box 
S7—."»."». l?;Knd. Ohio. \ 

(h 
[lami. 

ISCE SE LARJE ŽELEZA. 
-IMaea !..">(,'» sM..'»(>.iia dan. Do-

lini stalno «lf V prašajih pri: 
Th.> .MAKSILL FOTN-DRV ('-O. 

Blaek Li«-|lndia]ia Co.. Pa. 
j&7~7> 

Važno i priseljence! 
Državni Savski department 

Združenih ^av je odprl avoj 
i urad na 24- 79. St., med 2. in 
(3. Ave. v rr Yorku. rUrad j « 
j odprt vsa^n od osmih dopol-
{dne do osi zvečer, ob nedeljah 
in praznika od desete ure do-
poldne pajopoldne. 

Namen & urada je, nuditi 
naseljeneaiasvet, pouk in po-
moč, in s^vse brezplačno. 

Ta ura i obenem tudi posre-
dovalnica; delo in deluje spo-
razumno v zvezi z delavskim 
departmen Združenih držav, t 

Za sto* usluge ni treba pla-
čevati n»h pristojbin. 

Pišite pa pridite offsbnol 
ISBE DRVARJE 

v Melleiis.; po $1.30 od cor-
da; dobpstfto los. 

Charoron Co. of Araeriea, 
(20-6—4 Mellen, Wis. 

NAZILO IN ZAHVALA. 
T a ž i K e m naznanja,iu p n j a -

teljeniiiianeem žalostno vest, 
da mi f mila sim-t odvzela mo-

'NA PRETRINA. 
T 'mttno 2:1. j u n i j a v t u k a j -

šnj i lAiei p o k n i lik i in m u č n i 
boleziJpljiu-ah. 

Rai«' bil d o m a iz M o z i r j a 
na SjJm Š t a j e r s k e m . V A m e -
r ik i Jal 10 lot v m e s t u 
h o v j r p n j e bil v d o v e c in že-
»ft, ti n o j a p r a v a mati , j o 11-
111 r ia l 7. let i , 

Z: Ji jem se vsem onim. ki 
so crf'nili k veenemn poCiMcu 
in nizali zadnjo east. Hvala 
vseiJrasne vence. Osfane naj 
\-sei|<brefii spomlnii in lahka 
mu fuja zemlja, 

an, Wis. 
ton Dovšek, pastorek. 

(306—1.7) 
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stall že vsi teli misli, tocl.i na jbrže , 
j ih ne 1K> malo. ki tako mislijo. 

Ko ho cflkrat podpisan mir, ko 
bo odpravljena cenzura in preki 
sod, bo lahko svoje misli izrazil na 
ta ali na oni način. 

Še v enf-m oziru j e vo jna vpli-
vala na -človeštvo. V Evropi, zla-
sti v gotovih deželah, je bila pred 
vojno velika razlika, med različni-
mi stamwi. Delavce in kmet sta 
se ogibala gospoda in se <ra bala, 
gospod si* ni liot«*l sniti z delav-
cem ali kmetom, ker ga je prezi-
ral. ker se mu je zdel prenizek. 

Zdaj je pa vojna porinila delav-
ca. krneta. rokodelca in gospoda 
vse v en jarek, v katerem se ni-
hče nič ne razločuje od drugega, 
vsi štirje so enaki, vsi štirje uma-
zani. lačni, trudni in prezehljeni, 
vsi štirje si» takorekoč prodani 
Miirfi. Kr«*glja se ne ogne ne prve-
ga. ne tretjega, drugega ali četr-
tega. 

Naučili so sc vsi ubogati, trpeti 
• n prenašati gorje, pričeli so drug 
drugemu tožiti svoje te-žkoče in 
muko in pričeli so drug drugega 
razumevati. 

To bo brezdvomno ostalo tudi 
po vojni. Ljudje bodo bolj edini 
in po vojni ne bo najbrže več opa-
žati ta kili razlik med stanovi. 

Nedavno je neki ameriški čas-
nikar sporočil, da so vsi zaskopi 
polni pacifistov. Poročal je, da so 
mu vojaki in častniki namignili, 
da bi bili takoj pripravljeni od-
nehati, ne da bi dosotgli kako 
zmago. 

Nekdo drugi je pa poročal, da 
so mu francoski voja'ki reiki i, da 
sicer nadvse sovražijo vojno, ven-
dar. zdaj 'ko je že vojna tukaj, bo-
do pobijali do konca, češ, da vsaj 
njihovim otrokom ne bo treba na-
daljevati tega krvavega dela. 

Da se bodo ti ljudje potem za-
vzemali za trajen mir, menda ni 
treba omenjati. Gotovo bodo ti 
ljudje, ki so bili in še bodo vsak 
parkrat ranjeni, ki so morali pre-
živeti toliko grozot, večji pacifisti 
kot vsi drugi, ki že zdaj na vse 
grlo kriče in poživljajo človeštvo 
da se ze<dini in da odstrani vsako 
mogočost bodoče vojne. 

Ko se bo vojna končala, bodo 
posamezni narodi sovražili one. ki 
so se borili proti njim, češ, vaš 
narod je pobil naše sinove. Tako 
je bilo malone vedno v vsaiki voj 
ni. Recimo, po ameriški držav 
Ijamski vojni, v ikateri sta se klala 
Jug in Sever, je vladal med se-
vernimi in južnimi prebivalci no-
ka'k srd. marši kaka severna mati 
ni hotela govoriti južnim prebi-
valcem. oziroma nasprotno, da se 
ni hotela južna mati pečati s se 
vernim možem, češ, mogoče si rav-
no ti ubil mojega sina. 

Toda pozneje bo to izginilo in 
izginilo bo tudi po tej ^yojni.- Na 
rodi bodo (pričeli spoštovati svoje 
aonarode in jim dali prav, da so 
morili njihove sinove, rekoč, saj 
smo tudi oni vaše; mi smo zato 
vaše, .ker ste vi naše, vi ste pa na-
še. ker smo mi vaše. 

Saj še celo zdaj ni nikakega so-
vraštva med narodi. Poročajo, da 
se Nemci vedno spodobno izraža-
jo o svojih '"sovražnikih" Fran-
cozih ali Angležih, ravnotako tudi 
Francozi in Angleži o Nemcih rtd. 

Človek, tko tako-le .premišljuje, 
kako bo. iko bo nastal mir, si ne-
hote predstavlja v duhu evropske 
narode, ki so se dozdaj mesarili, 
ko si umivajo svoje krvave roke 
v studencu prijateljstva. 

Narodi se bodo pričeli zavedati, 
-kaj so dozdaj počenjali, čemu so 
vse to delali, da je bHo vse Sku-
paj brezanisel; videli (bodo, kdo je 
vse tu povzročil in bode z dotič-

Vil 
Ako se bo to zgodilo, ne bo 

zmagala nobena posamezna drža-
va ali zaveza, temveč zmagalo bo 
človeštvo v celoti. 

Bog daj! 

"Natakar, še eno pivo!" 
Guy de Maupassant. — A. A. 

Pravzaprav sam ne vem, zakaj 
sem onega večera šel v tisto krč-
mo. Bilo je mraz, droban dež je 
pršil, zagrinjal cestne svetilke v 
prozorno meglo in se bliščal na 
tlaku vsied odseva svetilk iz o-
ken. 

Nisem imel eilja, šel sem ven, 
da sc po večerji malo sprehodim. 
Korakal sem po Credit Lyonnais 
mimo Rue Bivienne in po drugih 
ulicah, ko sem zapazil na nekem 
vogalu veliko pivnico, ki je bila 
skoro natlačena ljudi. Nesamo-
voljno sem vstopil, dasi nisem 
bil žejen. 

Brzo sem pregledal naokrog in 
zapazil prazen prostor, kjer sem 
mislil, da bom mirno sedel. Pri 
tisti mizi je sedel navidez prile-
ten mož. s kratko pipo v ustih. 
Na mizi je stalo šest ali osem pra-
znih kozarcev, ki so pričali, da 
je danes že toliko piv popil. — 
Svojega soseda sem pričel natan-
čneje opazovati in videl, da mora 
biti velik prijatelj piva in pivce 
iz navade; po njegovem širokem 
sedenju sem pa mogel sklepati 
da mora biti reden gost te krč-
me. Bil je zanemarjen, umazan, 
plešast, le zadaj, nad tilnikom 
sem opazil par ščetin. Obleka mu 
je bila veliko prevelika, uraaza 
na in večjih krajih raztrgana, ne-
zalrrpana. 

Ko me je pogledal, je mirno 
vprašal: 

— No. kako je? 
Začudeno sem ga pogledal . 
— Me ne poznaš več? 
— Ne. 
— Des Barrets. 
Na veliko začudenje sem spoz-

nal v tem človeku grofa des Bar-
rets. mojega starega prijatelja 
iz dijaških let. 

Podal sem mu roko; bil sent 
tako osupel, da mi ni prišla pra-
va beseda na jezik. Čez nekaj ča-
sa sem za jecljal: 

— In ti? Kako ti gre? 
— No. tako, tako, — je odvrnil 

prostodušno. 
Zopet sva molčala. Nisem ho-

tel biti brezobziren in mu stavil 
vprašanje, ki se ga rabi pri sre-
čanju : 

— In kaj počneš? 
— Saj vidiš, — odvrne. 
Krv mi je šinila v obraz. 
— In kaj sicer? 
Puhnil je dim in odgovoril: 
— Nič. 
Potem je vrgel na mizo srebrn 

denar, da se je parkrat zavrtel, 
in poklical: 

— Natakar, dva pi»«. 
— Dva piva! — je bilo čuti v 

nasprotnem koncu kreme in par 
treifutkov pozneje jih je natakar 
prinesel. 

Des Barrtef? je zvrnil kozarec 
na dušek, si obrisal brado in v-
prašal: 

— Kaj je novega? 
Nisem vedel kaj bi mu odgo-

voril. 
— Nič, prijatelj. Da sem jaz 

trgovk, to menda ves. 
— Tako, ti si trgovec. Ali ti 

je v zabavo? 
— Ni mi ravno v zabavo. Kaj 

pa hočem; nekaj moram početi. 
— Zakaj neki 9 f 

w « , % . 

— Ali, delati! Poglej mene, jaz 
nisem še nikdar delal, niti naj-
manjše stvari. Drugače jp za o-
ne, ki morajo delati, da živijo. 
Toda, komur ni potreba služiti 
si svoj kruh, je delati nespamet- j 
no. Zakaj bi se mučil za drage ? j 
Seveda, ako delaš za svojo zaba- j 
vo. je drugo, toda če delaš za dru-' 
ge, si res neumen. 

— Govorjenje me napravi žej-
nega, — je rekel in odložil pipo 
na mizo, tek zaklical: 

— Natakar, eno pivo! — Jaz 
ne delam nre; še berem ne. Cel 
svet pustim v miru, da se suče, 
kot drugi hoče jo . Celo m o j e živ-
1 jen je je v tej krčmi; nimam ne 
žen«', ne otrok, niti prijateljev, 
niti skrbi. 

Pivo, ki mu ga je prinesel, je 
zopet na dušek spil, si obliznil 
pene in prižgal p ipo . Opazoval 
sem ga nekaj časa in sam nisem 
vedel kako bi izrazil svoje začu-
denje, da ne bi bilo žaljivo. 

— Toda , ti nisi bil vedno tak. 
— Pač . vedno , od di jaških let. 
— Toda, duša prijateljska, ka-

ko življenje pa je to? To mora 
biti vendar neznosno! Nekaj 

, menda vendar delaš. Imaš koga 
• rad, imaš prijatelje....? 

— Ne. nobenega! Okoli poldne 
» vstanem, pridem sem. zajutrku-

jem. pijem pivo, da nastane ve-
čer, potem večerjam, pijem pi-
vo, da je dve popolnoči, ko tu 
zaprejo, nato grem domov spat. 
Zadnjih šest let sem preživel na 
tejle klopi in doma v postelji. V-
časih se pogovarjam s kom, toda 
le malokdaj. 

— Zakaj si pa iz gimnazije 
prišel v Pariz? 

j — Pravo študirat v — Cafe 
. Medici. 
> — In? 
r — In nekega lepega jutra sem 
L prišel čez most v ta o k r a j in se 
. tu nastanil. 

— Zakaj si pa to storil? 
, — Zakaj? — Na enem mestu 

vendar ne morem vedno stano-
vati ; di jaki so preveč ropo ta de-
lali. — Tukaj imam pa mir. — 
Natakar, eno pivo! 

Jaz sem mislil, <H se norču je . 
— Barrets, šalo n stran; bodi 

resen. — Gotovo si kaj doživel, 
da si ti je življenje prignusilo; 
ne? — Mogoče nesrečna ljube-
zen? — Koliko si pravzaprav 
star ? 

— Triintrideset; izgledam pet-
inštirideset, ali ne? 

Pogledal sem mu v obraz. Bil 
je zgrbančen, oči rdeče in zalite; 
gosta brada in košate obrvi so ga 
napravile skoro strašnega. 

— Da, v resnici izgledaš sta-
rejši. Gotovo si imel težko živ-
ljenje ? 

— Ne, celo življenje nisem 
imel najmanjše skrbi. Samo zato 
tako star izgledam, ker ne pri-
dem nikoli na čist zrak; najbolj 
škodljiv je gostilniški zrak. — 
Natakar, en opivo® — Zakaj ne 
piješ, nisi žejen? 

— Ne, hvala. — Toda, ti me v 
resnici zanimaš. Kdaj si pa izgu-
bil veselje do življenja? To je 
vendar za tvojo starost nekaj ne-
navadnega, nenaravnega. Za tem 
gotovo kaj tiči; mogoče kako 
spoznanje... ? 

— No. da, toda že dolgo od te-
daj. — Ko sem bil še čisto maj-
hen, sem nekaj doživel, kar mi je 
vzelo vse veselje in nagon do 
življenja. 

— In kaj bi bilo tisto? 
— Če želiš ravno vedeti, pa po-

slušaj. — Gotovo' se še spominjaš 
ua grad, v katerem .sem preživel 
svoja otročja leta; saj si bil par-
krat pri nas, ako se ne motim. — 
Bilo je velikansko sivo zidovje 
sredi parka, po katerem so vodila 
gladka pota pod drevoredi koša-
tih hrastov. Mogoče se boš še mo-
jega očeta in moje matere spomi-
njal ? 

— Mater sem ljubil in obože-
val iz cela srca ; pred očetom sem 
imel strah, pred obema pa spo-
štovanje. Živeli smo razkošno; 
meni ni manjkalo ničesar. Ker 
sta bila grof in grofica sta zaba-
vala svoje bližnje in daljne so-
sede, vsled česar je očetovo pre-
moženje hiralo. 

Trinajst let sem bil tedaj star, 
vesel in živ deček, kot so navad-
no vsi v tej starosti. 

Bil sem na počitnicah. Par dni 
predno bi moral zopet v šolo. sem 
se igral v grmovju za gradom; 
in med drevjem zapazil svoje sta-
riše. 

Natančno se spominjam, kot 
bi se včeraj zgodilo. Veje so se 
u po gibale pred vetrom in listje 
se je vsipalo na tla. 

Ko sem st&riie zapazil, sem 
pocenil za bližnji štor in čakal, 
da bosta prišla mimo, da jih bom 
zastnšiL 

Kar M i m h r t asm gpsltial oSe-
fer a g n ki mi M teijua, kot 

navadno, ampak srdit. Vedno 
bližje sta prihajala in obstala 
par korakov od mojega štora. Z 
ljutim glasom je kričal nad ma-
mo : 

— Tvoja mati je čisto navad-
na Sploh pa to ni moja 
stvar. Tvoja dolžnost je, da do-
biš denar; jaz ga moram imeti. 

Mama je pa čisto mirno odvr-
nila : 

— Jaz ne bom niti najmanjše-
ga koraka naredila. Denar je na-
menjen najinemu otroku in ga 
naj dobi. Ti se sam potrudi za 
tvoje premoženje. 

Tedaj je oče zagrabil mater z 
eno roko za ramo, z drugo jo v-
daril po obrazu in nato brez pre-
stanka udrihal kamorkoli je pri-
letelo. Mama se je zgrudila na 
tla, on jo zopet dvignil, ji pote-
gnil roke z obraza In telkel. ved-
no besneje. 

Prijatelj, mislil sem, da se bo 
svet sesul in vse v nič razpadlo. 
Dozdevalo se mi je. da sem pri-
ča grozne katastrofe. Pričel sem 
npiti, še več, nekaj je upilo iz 
mene, brez moje volje. Ko me je 
oče zaslišal, je skočil nadme. Mi-
sleč, da me namerava usmrtiti, 
sem zbežal v smrtnem strahu v 
gozd in tekel vedno naprej in na-
prej. 

Tekel sem gotovo celo uro. — 
mogoče še dve, se ne spominjam 
več. Ko je postalo temno sem se 
vstavil, padel na mah in ležal: 
vsak šum mi je povzročil smrten 
strah. Zeblo me je do kosti in la-
čen sem bil. Ko je napočil dan se 
nisem upal ne naprej, ne nazaj v 
strahu, da ga srečam. Domov?.. 
Ne, ubije me! 

Gotovo bi bil vsled mraza in 
glada konec vzel, da me ni goz 
dar pobral in s silo domov nesel. 

Oče in mati sta molčala. Oče 
je srepo strmel skozi okno. mati 
pa ležala. 

— Koliko skrbi si mi napravil, 
malopridnež! — je vskliknila ma-
ti in me poljubila na čelo. 

Oče ni spregovoril besede. 
Par dni nato so me peljali v šo-

lo. 
Vidiš, dragi prijatelj, takrat je 

zame vse končalo. Od tedaj sem 
vsako stvar videl v slabi luči. Že-
lel sem si bolezni, smrti, konca... 

Vedno sem videl mater v drevo-
redu in očetdš^ti jo je tolkel.... 
Par let nato je mati umrla. Oče 
je živel, toda ga nisem od takrat 
več videl. 

— Natakar, eno pivo! 
Dobil je pivo in ga zlil vse. 

Nabasati je hotel pipo, ki mu je 
pa padla iz tresoče roke na tla 
in ne razbila. 

— Natakar, eno pivo in — no-
vo pipo! . . . 

Rudarji stavkajo. 
Poroča se nam, da je v Minne-

soti v Hibbingu, Aurori, Chishol-
mu in Virginiji zastavkalo okoli 
10,000 rudarjev. 

Največ stavkarjev je bilo zapo-
sljemh v Oliver Iron & Mining Co., 
ki je del Unites States Steel Co. 
Zahtevaj^bovišanje plač od $3.00 
do U I 5 0 ^ d f t n in osemurnAriM 

Vedno Optimizem v mehiškem glavnem 
mestu. 

Mexico City, Mehika, 28. juni-
ja. — Vse tukajšnje časopisje sc 
zgraža nad postopanjem Združe-
nih držav, vendar vsi izražajo u-
panje, da se bodo vsi zapletijaji 
mirnim potom rešili. 

Časopisje tudi z velikim pono-
som omenja, da simpatizirajo z 
Mehiko vse južnoameriške države 
in se zgražajo nad predsednikom 
"SVilsonom. 

Mnenje prevladuje, da se ni ni-
česar hudega bati. 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji, , 

Lahko se pošlje denar gorodnttfl 
kom« prijateljem in znancem, kJP*® 
teri se nahajajo v ujetništvu W 
Rusiji ali Italiji. Potrebno je, ka-
dar se nam denar pošlje, da se 
priloži tudi ujetnikova dopisnica 
ali pismo in se nam tako omogoči 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravate poslati denar 
ujetniku, pošljite ga takoj, ko 
sprejmete njegov naslov, ker ako 
bi odlašali, bi se lahko dogodilo, 
da bi ga ne našli več na istem 
mestu in mu ne mogli uročiti de-
narja. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

N I V E D E L A , 
K A J N A J 

P O Č N E S S V O J I M 
Ž E L O D C E M . 

H. IF. von Schlicku, tovarnar-
ju Bolgarskega Krvnega Čaja, 
kateri je s stotisoči bolnih v stal-
ni zvezi in danzadnem dobiva na 
kupe zahvalnih dopisov od onih, 
katerim je Bolgarski Krvni Čaj 
povrnil zdravje, je gospa Jure 
Buban, P. O. Box 963, E. Young-
stown, O. pisala sledeče pismo: 

"Jaz sem Bolgarski Krvni Čaj 
naročila za mojo bolezen v želod-
cu. na kateri sem trpela že. več 
let, da skoro nisem vedela, kaj 
naj počnem, s svojim želodcem. 
Hvala Bogu in vam. vaš Bolgar-
ski Krvni Čaj mi je zelo mnogo 
pomagal in kakor hitro porabim 
to škatljo, takoj bom naročila 
drugo, ker niti ene minute no-
čem biti brez njega." 

Eno veliko Skatuljo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja, Id traja za pet 
mesecev, pošljemo za en dolar ka-
morkoli : 

Mannl Products Co., 
9 Marvel Bldg. 
T S B t r & O H , P 

Taj potem, ko bo nastal 
mir? I 

To klanje i tuli ne more trajati 

Ko bo prenehalo, kaj potem! 
Ko bodo odpravljene vse cenzur-
ne odredbe, ko bodo člani valike, 
civilizirane mropskf družine zo-
pHt trezno mislili, ko bodo malo 
prosteje govorili, ko bodo odložili 
oroije in ko bodo pomisliti, kaj so 

Iravuokar pr»*n»-hsli j»o<"«r-iijati, — 
•k a kana. I »o «m K v ropa in 
ls\»-t? Ali bo <\fi. ravnolak kot je 
I bil. alt bo drugačen? 4{<*nvo dru-
f frači-n. 

Očetje hi matere, ki so izgubili 
svoje ainove, in žetje, ki so izgu-
bile svoj«- mo/H. s** zdaj prav-

zaprav ne zavedajo, kaj so izgu-
bi le . 
• Žrtve so velikanske, ogromne. 
pToda t»- izgub«-, — T/gube teb mož, 
L.<*et«iv in iiinov, — s«- t»od«> i»ozna-
• * s<-l«- v prarv»'m pomenu lx-s*"d<% 
rko pride mir, ko bodo njihova 
trupla že strohnela. 

Mir 1h» gotovo prišel tako ne-
nadno. najbrže tako kot vojna. 
To so tudi mnenja v Evropi, tako 
ho že večkrat poročali razni časni-
karji. 

Bog ve kako bo prišel mir. 
Nekateri pa pravijo, da takrat, 

ko bo nemški militarizem strt; 
drugi pit zojmt. da takrat, ko bo-
st i angleška mornaric« in angle-
ška moč na morju si rt i. Dva mne-
nji , vendar, ako se bo čakalo, da 
se IK) kateri rzmed teh dveh ures-
ničil, bomo dolgo čakali. 

Nemčija ne bo stria Anglij*', to 
j f nekaj immofr^'«*«. k»-r to je 
zdavnaj preskrbljeno; to je bila 
že davno preskrbela narava — 
zemljepisna lfga Anglije — in po-
zneje so lo »* umetno Angini sa-
mi preskrbeli. 

Nemčija ni nikdar imela prilike 
•niči t i Anglije in j«- t mi i m* l»i 
•jfiieta. d<«ki»-r hi ostala taka, ka-
kor&ua. je ostala j»r"d vojno. 

Nobfflia vojna št* ni pričela s 
hlaVmini in bolj nepremišljenim na-
črtom kot ta vojna. 

Mir bo nastal, kadar pač bo. Ta 
mesec we najbrže ne, najbrže tudi 
Se drugi ne, vendar mogočnost pa 
je, 'da nastane enkrat pozneje, to-
da tudi mogoče je, da traja to 
klanje še eno leto ali več, ven-
dar večno ne bo. 

Naj se vpraša kogarkoli, kdaj 
ITo nastal mir; naj so vpraša, uče-
njaka, politika, vojaka, žurnali-
Nta, finaueirja ali trgovea, nihče 
ne ve. vsak pravi: mogoče bo do-
tedaj in d o tedaj. Vsak j«« v zadre-
gi in odgovarja z negotovostjo in 
pristavlja besedo "mogoče" . 

Tisti, ki imajo celo to stvar v 
rokah, niso v na j večkratnih slu-
čajih niti pri volji odgovoriti. 

Ko bo prišel mir. bo manjkalo 
v evropskih domovih najmanj 
štiri miljone mož. Kdo jih bo na-
domestil! Brez dvoma bo morala 
to vtrpeti Človeška družba. 

Mehkužnost, potrata in veselost 
bo izginila: Evropa bo dobila či-
sto novo obliko kot jo je imela 
poprej. 

One tri lastnosti so že izginile. 
Ženske ne glodajo več, če imajo 
lepo sprijene nohte, niti se ne bri-
gajo, aiko so njibovi čevlji črni in 
svetli. Na stotisoče žensk, ki niso 
pred vojno nikdar opravljale ka-
ko ročno delo, so se zdaj izučile 
za strežnice in eelo šivajo, nauči-
le so se delati s svojimi rokami. 
V zgodovini čitamo, da so žen.Ske 
vprvič pričelo opravljati javne 
službe tokom neke vojne; prej so 
bili le moški na vseh mestih. 

Zdaj so ženske v Angliji spre-
vodnice na železnicah in v Parizu 
na omnibusih. Ali so te njihove 
službe stalne, ali jih bodo ženske 
obdržali tudi, ko pride mir? An-
gleški železniški ravnatelji in dru-
gi uradniki pravijo, da so ravno-
tako dobre in še bolj vestne kot 
moški uslužbencu 

Poroča «e, da mnoge angleške 
in francoske ženske, tki so se pred 
vojno štele v tateozvane višje kro-
ge, opravljajo zdaj različna dela, 
hišna in celo v službah se jih vidi. 
Pravijo, da jim je hišno in k »k o 

i drugo delo v zabavo, češ, da jim 
Id* to delo ravno talk -tek kot pre-
Lf* športne igre. 

Nedavno smo čitali pismo neke 
•inblianake dame, tki se ni nikdar 
Ekriftcrknila dela, (ker ji ni bilo tre-
m , v katerom pravi, da j « odslo-
w a služkinji in da zdaj delo sa-
9 U opravlja; in pravi, da ni nik-
Har mislila, da je to delo tako 
IŠItfakn 1 

F Izničujoča, moreča in druga 
povzročajoča je ta 

toda ni je slabe jtvari, ki 

nikdar poprej znali, ker si ne bi 
bili vzeli truda in časa. 

Ta vojna j«* dala ljudem v tri-
indvajsetih mesecih toliko šolo in 
tolike n1 forme so nastale po njeni 
zaslugi, da bi tolikšnih in tako 
dobrih ne mogli napraviti niti vsi 
svetovni pisatelji, pesnrki in re-
1'ormarji v stoletjih. 

EvnxjH-je": so se naučili, kako se 
eeneje živi. ako se hoče oziroma 
ako w mora. izginiia je vsako-
vrstna razuzdanost Ln razkošnost. 
vsi <o pričeli misliti resno in trez-
no, le v enem oziru imajo še misli 
hlaznoga, namreč, da ne morejo 
prenehati drug dmgejra 'klati. Pa 
mogoče jih večina že tudi na to 
jnisii, t odi nimajo moči in volje, 
da bi šli po poti, katero jim kaže-
j o za pravo njihovi možgani. 

K o bo d«d onih uradnikov in 
sprevodnikov priš« 1 domov z voj-
ne, bodo mogoče hoteli svoje prej-
šnji ' služln- nazaj. 

Toda vseh ne bo. velik del jih 
bo ostalo na bojišču. Padle bodo 
morale gotovo tudi po vojni žen-
ske nadomeščati; torej se, kar se 
bo tikalo opravila, ne bo veliko 
poznalo, kljirb temu. da bo toliko 
in toliko iniljonov manj moških. 

Pač pa se bodo poznale te izgu-
be drugod, namreč pri razširjenju 
človeštva, o čemer smo pa že v 
včerajšnjem članku " V o j n a " go-
voril-. 

Evropa bo revna, obubožana. 
Plačati bo imela mnoge dolgove. 
Davki bodo velikanski; naložili 
jih bodo najbrže malone na vsako 
stvar. Vsled tega 1*M1O brezdvoma 
n a*j več tnpeli nižji sloji, delavci in 
kmetovalci. Draginji in različnim 
drugim pritiskom ne bodo mô rli 
kljubovati, čeprav bodo imeli naj-
močnejše unije. 

Evropa bo takoj potrebovala, 
pa tudi zdaj potrebuje vsakovrst-
nega blaga. 

Druge države, katerih zakladi 
so še veliki, zlasti Združene drža-
ve smejo pričakovati še večjih do-
bičkov kot so jrli imele tekom 
vojne. 

Kako posledico ima še lahko 
mir.' Nekateri sanjajo, da bo po 
sedaj ni vojni prišlo razoroženje 
vseh držav. Mogoče je, vendar 
upanja ni veliko. Ako se bo to 
zgodilo, bo dosegla sedajua krva-
va vojna velik uspeh, ki bo vre-
den vseh teh ogromnih in nepo-
pisnih žrtev, katere je moralo do-
prinesti človeštvo tekom teh dveh 
let. 

Gotovo pa je, da bodo po vojni 
tudi oni, ki so te dve leti presedeli 
v vojnih zakopih, pričeli govoriti 
in bodo jeli odločevati v svetovni 
politiki. V Evropi jo oikoli pert-
najst miljonov mož. katerih dragi 
tovariši in prijatelji so bili umor-
jeni v vojni, dalje so bili in so še 
sami v večni nevarnosti za svoje 
življenje. 

Ti ljudje imajo čas misliti in mi-
slijo in v svojih mislih največkrat 
ne delajo zmot kot so jih nekdaj, 
nedavno, ko so šli v zakope. 

Danes ni sa<mo to, da je v vojni 
večja množina človeškega materi-
ja la koft je bila kdaj poprej, am-
pak je tudi to, da je danes vsak 
posamezni vojak bolj izobražen 
kot so bili posamezniki kdaj po-
prej. 

Ko je počil glas, da je vojna in 
ko so mu oni, ki so vojno povzro-
čili, postavili pred oči, zakaj so 
bili primorani pričeti vojno, je šel 
v boj, iker je to smatral za svojo 
dolžnost, toda, ko je lažal .v zalko-
pu mesece in mesece, je pričel mi-
sliti m prišel je do zaključka, da 
ni (bilo .vzroka za vojno in da tni 
njegova dolžnost klati svoje so-
ljudi, ki mu niso storili nič zlega. 

mogoče, da oo po-

Na desni: General Feliks Diaz, me hiški revolucionar, ki se je nedavno pridružil Zapati, da bi odpravi-
la sedanjo mehiško vlado. Na levi: W. E. D. Stokes, ameriški zastopnik pri Diazu. 
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II. upravnik: PAVEL OBREGAR, Box 402, Witt, 111. 

Dopisi naj se poSilJaJo I. tajniku Ivan Telban, P. o. Box 707. Forest 
City, Penna. 

Drufitvenoglasilo: " G L A S N A R O D A " . 



I Jugoslovanska ^ ^ Kati!. Jednita 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Mimeaota. 
Sedež v ELY. MINNESOTA. 

GLAVNI URADNIKI: 
Pre-todnik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 67, Brad 

dock. Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BALANT, Box 106. Pearl AT«., Lorain, 

Ohio. 
Glami tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Mint. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, 
Zanpnik: LOUIS COSTELLO, Box 583, Salida, Col«. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IYEC, 900 N. Chicago St., Joliet, I1L 

N A D Z O R N I K I : 
MIKE ZUNICH, 421 — 7th St., Calumet, Mich. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O, 
JOHN KBŽIŠNIK, Route 2, Burley, Idaho. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain O. 
J REPH PISHLAR, 308—Cth St., Rock Spring«, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Waah. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva «v. Cirila in Metoda, itev 1 

Ely, Minn. ' 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, itev. 2, Ely, Minn. 
JOHN GRAHEK, it., od društva Slovene«, štev. 114, Ely. Mini. 

Vai dopisi, tikajoči ne nradnih zadev, kakor tudi denarne 
joiiljatve, naj te pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri 
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebns sli neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A E O D A " 

Za kriz častni in svobodo 
zlato. 

Spisal starogorski. 

(Nadaljevanje). 
lil takrat HO postavili vstaši JJO-

ri na sk«K kol«N». Kmalu se j e na 
njem zvijal izdajalec svojega ro-
du. Vstaši so <«kš!i nazaj v *'orlo-
va krila*', zskuj Žarko j e močno 
za h repen« 1 po Kosenki in Vjertitii. 
ki sta brez dvoma že bila dospela 
na varni kraj. 

Ilolmbanovo glavo pa so obleta-
vali vrani, <ia mu izkljujejo o T-i in 
zdi'lo se je da -m* mu zoprni gla-

H£<V\ i vranov ropajo in vpijejo: 
"Smrt i/dajiearn!'* 

™ V groznih mukah je i/.dilmil 
Ilolip'mti «"••/. nekaj ur. Hodna 
zemlja ni hotel i «prejeti v svoje 
narorje telesa izdajalca domovi-
ne. Požrle so pa ptice ujede. . . 

V. 
Nekaj ilni preti uprablj+»njein 

KtKsenke je bil obiskal Ilohibau 
starega I'avlo v k'a v Re«tetieih. 

Ilolubau je bil domu iz Rečice, 
sin pastirja, ki je pastmi begovo 
živino. Živahnega dečka je vzel 
bep pozneje za svojega služabni-
ka in vedno odlikoval pred 
drugimi. Deekovu razbrzdanost j«1 

m o eno prijala Osvin-hepu. Holu-
ban se je tako na vzel pre vzet no-
ht i in jel m r žiti svoje ljudi. Beg 
sam ga je vnem al za islam (moha-
rnedansko vero) ter mu obljubljal 
east i in slave, da je mladeniča še 
<bolj premotil. Kosenka je priha-
jal|t večkrat z dedom na trg te-
tm-skepa mesta. Ilotuban, ki je 
Iratil čas in pas«'l oči po sejmih, 
jo prekmalu zagledal Kosenko.' 
zorno kakor mlado jutro, vitko 
kakor mina ret i (stolpiči) turških' 
di/ji m i j (s VHt-teč ). 

V sclu Reštetičih je imel Holu-j 
ban oddaljene sorodnike, Dasi sej 
prej ni bil nikoli zmenil zanje, jih! 
j*' sačei sedaj obiskovati, čeravno 
je bilo i t. mesta do sebi kakih šest 
ur hoda. Domišljal si je. da mora' 
vneti zase lepo, črnooko deklico, 
ki «e mu je zflela Kakor angel. 
No, prijazna je bila z njim, ljub-
ljencem Os v in-be po v iin, a nič več. 

# . * 
Razmero so se vedno bolj slab-

šale in turški sulUirt je pošiljal na 
meje svoje vojaike. Govorilo se je. 
da se pripravljata srbski kralj in 
bolgarski car. da storita konee ne-' 
človečkenuj ravnanja Turkov s! 
Slova ni iu kristjani sploh. Od: 
druge strani pa je grozila tudi' 

to gnezdo »okolov, ki jt* 
bilo it; od nekdaj strah Turkov. 
Vse j c pričakovalo, da izbruhne j 
vojna z vso silo. V Albaniji, Stari 
Srbiji in Makedoniji so v raznih* 
umtfwarifatih .krožile vst*ake čete| 
in pobijale Turke. Zemlja je puli-' 
tela od prelit© krvi, volkovi in pti-
ce ejede »o se redile od Človeških1 

Pa.tudi iz različnih prikJfei sn 

- — I -i.i. - » I m i l l V i r -
kah, posebno v Vardaru, neznane 
živali Ki s- prikazujejo navadno 
P"r.-d i/rednim i dogodki. Vo«ia j«, 
baje pri izlivu v morje strašno šu-, 
mebi. Nekateri so videli, da je bil 
konec mlaja krvav, dru^i del pa' 
svetel. Xa solncu so opažali ne-1 
kak.- pege. Celo iz oblakov so na-
povedovali krvave dneve. Videli' 
so. kako sta s** približala dva 
oblaka, obsevana, od solnea. Na* 
mah sta se spremenila v živalski 
podobi in se jela klati. Najbolj pa 
je utrdila ljudi v veri <io vojne' 
repatica (komet,!. ki se je ]>rika-; 

zala dva dni zaporedoma in sve-
tila grozeče s svojim dolgim n -' 
pom. Nek večer pa so videli, <la je 
bil uiesefni prvi krajec pred za-
hodoui čisto rdeče kivav, medtem) 
ko je v vsej svoji krasoti na vi-' 
dežni en meter iu ipol nad njim' 
plavala blesteča se Venera kot ve-
černiea na krasnem večernem ob-" 
zor ju. 

Na vseh straneh so se priprav-' 
ljali iii oboroževali. Ves Balkan je' 
bil kakor opnjenik. , 

Holuban je vse to premislil in' 
sprevidel, da ne sine dolgo odla-
šati s snubitvijo. lT ver jen je bil,i 
da jo dol^i, saj je ljubljenec mo-' 
p<»čnega bega. Vedel je, da rada 
vidi Žarka, ali tako neumna ne, 
bo, da bi zavrnila snubca kakor 
je on in šla za človekom, ki ni va-1 

ren svojega življenja. Pri njem' 
bo varna, pri Žarku nikoli. Ne bo' 
se ji treba bati nasilja in iskati 
zavetja po gorah. 

Takih misli v glavi se je napo-
til Holuban k dedu Kamoradu 
Pa v lov ič u. - j 

Pa vi o v ič se je smehljal v zadre-
gi in si pladil brado. Nič mu ni 
bilo po volji, da se jc Holuban za-| 
gledal v Kosom ko, katero je že bil 
obljubil Žarku, mlademu sokolu. 
Ali spreti se z ljubljencem Osvin-
I »epov i ni ni kazalo. 

" Doletela ine je visoka čast. če 
hočeš mojo Kosenko", je odgovo-
ril starec. "Vendar pa jaz ne od-
ločujem ! Kad bi videl, da ti ne 
odreče, ker si odličen mladenič, 
ali silil je me bora. Ako še nima 
nikogar izbranega, se ti menda 
uda!" 

Poklical je Kosenko. 
"Al i ded, ti aamo porečoš in 

ona mora nl>ogati!" 
" V srčnih zadevah, kjer gre za, 

srečo življenja, nimam pravice! 
ukazovati! Vzgojil sem svojo vnu-
kinjo kot svobodno hčer naroda, 
ne pa kot sužnjo tuje volje." 

"Pri mani bo srečna!'* 
"Verjamem, ako te ljplbi!" 
Holuban je obrnil pogled v pri-

hajajočo devojko. 
"Koscuka'\ reče starec, "naš 

rojak in ljubljenec mogočnega J 
Osvm-bega. niutesarifa Oguver-; 
nerja) tprizrenskega. prosi tvoje 
roke. Ako čuti tvoje srce zanj, ne 
branim." j 

Kosenka je zardela, pogledala 
po strani Holuban a in rekla trdo:] 

"Kako morete tako govoriti,' 
ded moj ?! Moj j e Žafko iu nikdo 
^•tfftt Tega gospodAoznam sa-' 

•j jmo kot služabnika našega gospo-
darja, mutesarifa prizretrakega. 
ne vem pa, ali še njeigovo srce po-
zna svojo kri in vero mladih nog. 
Tudi ni sv oboden, ampak suženj. 
Žarko pa je svoboden junak!" 

j Starec je pokimal z glavo. Ve-
del je, da bo tako odgovorila. 

| "Slišal si, kaj je dejala! Ne 
morem pomagati, prijatelji" 

i Holuban si je tgrizel ustnice, ta-
ko <?a je pogr-el ta odločen odgo-
vor Moledoval je , dokazoval ji 
srečo in mir, ki ga bo imela pri 
njem, dočim se ji je tudi bati naj-
hujšega. 

j Kosenka pa mu je odgovorila: 
I "Kako naj bom srečna, in mir-
na v bližini naših tlaeiteljev, ko 
vidim, da moj narod leži krvav 
na tleh, teptan in zaničevan? Ali 
bi me ne bilo sram, da bi ga tep-
tala še ženska ter pledala iz zave-
tja na njega trpljenje in solze? 

j Nikdar! Tu ostanem in se žrfcvu-
jem zanj! Zgodi se volja nebes!" 

Obrnila mu jc hrbet in šla. I 
I "Prevzetnica. še rada me boš 
imela!" je siknil Holuban srdito. 
"Videti hočem, kdo je tlačitolj, 

k d > suženj in kdo svoboden ju-
nak !T' . 

j Pa vi o viča je gTabila jeza, a 
premagoval se je. Vedel je, da ne 1 

bo nič dobrega iz toga in je hotel 
ublažiti, kolikor bi se dalo. Holu-
ban pa se jc obnašal tako surovo, 
da je staren pošla potrpežljivost, 

j "Mladi", spomni se, da stojiš 
pred starcem, k i je prestal več ka- : 

kor ti! Kosenka ti je povedala 
pr,vse>m pra-v! — T.jJtjm ljudem bi 1 
naj dajal svoj zaklad f! — Ha. 
poišči si žene tam, kjer služiš!" I 

Holuban je od gnjeva pograbil 1 

.jat a pan. Pa starec je urno skočil 
v stran iu ostrina je presekala ' 
vzduh. Nato ga je pograbil, mu 
iztrgal jatagau iz rok in ga za- 1 

| gnal skozi okno. < 
"Najbolje bi bilo, da te pobi-' 

jem Vendar Idi. odpadnik, pij 1 

b-j.tfs.ko kri. doklej- te ne dojde 
plačilo!" j ' 

i Holuban se je zbal železnih pe- I 
sti sta i če vili. zato se pa ni upal 

I Več lotiti. 
] S posiljenim nasmeškom, zna-
. kom onemogle jeze, je odhajal be- « 
gov ljubljenec- kujoč osveto. s * * * 

Mutcsarif prizrenski, Osvin-
beg, je baŠ ra/mišljai, kako bi do- ' ] 
bil v svojo pest >>lavišo. Bil je 1 

, dokaj slavohlepen in je vedel, da \ 
ga su-ltan gotovo j>oviša, če bi se ^ 
nataknila glava SlavLše na kolee f 

, ter postavila pred /vrati mesta 4 
Tet ova ali Prizrena. Toda, kako , 
pa d Oib it i v roke? L 

| Pri tem razmišljanju mu pride 
, nekdo na pomoč. To je bil neki | 
človek, doma iz Cai ča. ki se j c nc- ' j 

, koč skupno s šla\išo bojeval proti 
j Turkom. Nesreča pa jc hotela, d a ' f 
j sta se zagledala oba v isto dekli-] 
,co. lej>o Ne ven ko. Ker pa je ona t 
više cenila junaškega SlavLšo ne- s 

j go pritlikavega Glrša, je slednji j 
začel mrziti tovariša. Slaviša, ki c 
je to zaznal, ga je zaprosil, naj se j 

, ne huduje zaradi ženske, naj ne r 
| razdira prijateljstva, toda zastonj, s 
(Mišo je nekoč nagloma izginil in 
kratko pred poroko Nevenke s'c 

( Slavišo so nevesto ugrabili Turki. I 
t Ni bilo dvoma, da je bilo to Gli- s 
ševo delo. ki tudi po tem dogodku i 
ni nehal sovražiti Slavišo. ji 

Iskal je prilike, da bi ga ugo- 1 
nobil, in sedaj se je ponudil v slu- s 
žbo nekdanjim lastnim sovražni-' j 

( kom. Vedel je dobro za sikrivali- r 
jšče vstašev. vedel, da f>e pride VjA 

j"orlov'a krila" tudi lahko po neki r 
drugi poti, ki je vodila od druge 1 

J strani čez peče v je. Bila je tako'1 
skrita, da še vsi vstaši Slaviše ni- (i 
so znali zanjo. Tu bi lahko nepri- j 
čakovano rnipadli šlavišo in vsta-
šc ter vse zajeli. i 

D a si je od spora med Glišem in 1 

Slavišo preteklo že nekaj let, ni.š 
pozabil Glišo sovraštva ter je za-
sledoval vojvodo v.stašev vedno JI 
In skrit so vrag je hujši od t isoč z 
odkritih. j 

Sedaj, ko si je Osvin-beg želel 1 
glave Slaviše, se je približal izda- i 
jica. da se mu ponudii v službo. t 

Osvin-beg ga je sprejel. 
"S i pjaur (krščanski pes), alt *> 

• častiš koran (m oh a meda ns ko sv. 
! pismo) 7" s 

"Rojen sem kristjan, ampak 
vaš prerok ini ,ie l jubši!" 

"Kako se zoveš?" 
" G l £ o . " j 
Osvin-beg ga ostro pogleda in 1 

molči. t 
" T i torej veš, kako bi zajeli < 

n ič vredno svoj a t ? " j 
"Vem, mogočni beg! In če bo-

,čf*š, te popeljem v isto gnezdo ta-
ko skrivno, da ne zleti nolieu ja-
streb." i 

j "Al i ti j c verjeti, pjaur? Vam 1 

ni v< Irko verovati!" • j 
I "Kaikor hočeš, effendi (velmož- 1 
•ni)", od\Tne drzno Glišo. "Zakaj < 
bi bodH sem, če 'bi lagal?" 

"Če je^ resnica, kar praviš, slu- 1 
v >~ - . 

^ žiš Alahu in on ti ibrez dvojbe po-
deli, da boš gledal velikega pre-

>_ roka. Pa tudi jaz tc ne pozabim! 
r. Na, tu imaš za sedaj ! " f 
j • Glišo spravi ponujeno mošnjo. | 

j "Čakaj mojih ukazov!" i 
t. ' Glišo se je priklonil in šel. 

i Osvin-beg da poklicati Holuba-
e. na. Ako je bil vesel in si svest. da 

(se mu izpolni .to, kar želi, je rad 
_ govoril z njim in mu razodeval 
f_ načrte. j 
j Holuban se zavzame. j 
[ "Na Slavišo hočeš, effendi? — 
_ Da nam osmodi glave, ali pa nas 
.(natakne na kolec?" j 

"Brez dvojbe, ako bi šli kakoor 
. »lepe miši. Ali on je v naših ro-
, kali! Dobil sem človeka, ki ve 
, skrito pot do gnezda!" J 
[ Ilolubanu šine misel v glavo, j 

"Kaj , ko bi sem se sedaj pola-
stil Kosenko?" 

Nato de begu: 
"Effendi, tvoj hlapec ti čestita 

in te nekaj prosi!" 
| "Govori, poslušam t e ! " 

"Daj mi nekaj l judi ! " 
4'Čemu jih potrebuješ?" poiz-

veduje' radovedno ibeg. j 
Holubana je na tihem jezilo 1o 

(vprašanje. Ker ga jc Osvin-beg 
gledal radovedno, reče z »nas-me-f 
škom: j( 

"Imam h n risk o, pa mi jo hoče 
požreti volk. Da bi ga mati ne bila! 
rodila!" j 

" i n ti bi jo rad odnesel? Je-It 4 

lepa?" sili b^g in oči se mu za-1 
iskre. 

"Za tvojepa psa, effendi, je le- < 
pa! Zate pa ni velike vrednosti. 
Ti si j>oiščeš lepših." 

I "No, no", zamomlja Osvin-beg. < 
Ugajalo mu je to govorjenje. " Pa 
vzemi, kolikor jih rabiš za svojo 
sovo." [< 

"Na "sove* ni treba cele tolpe! 
Lftfpar mož, da lažje jmbegnem. 
če bi me zasledovali vstaši." 

' "Pazi. da se ti ne zgodi kakor 
Ozrin-begn'' : se je nasmehnil beg. 

Holuban je odšet še mto popol 
j 'Ine, da ugrabi s silo in s silo pri ' 
pravi siee dekliško k ljubezni. 

(Dalje prihodnjič). 

Japonci v Californiji poživljajo 
svoje s o rojake, da zahtevajo, da' i 

Japonska pomaga Mehiki. 
Havana, Cuba, 29. junija. — 'El 

Hera Ido de Cuba', glasilo liberal-
ne stranke, je prinesel faksimil ne-
ke proklamacije in njeno presta-
vo, s katero japonska kolonija v; a 
San Franciscu poživlja Japonec, 
da se pridružijo Mehiki in ji po-
magajo v slučaju, da bi Združene . 
države pričele žnjo vojno. " 

"E1 Ileraldo" omenja, da je to 
proklamacijo natisnil na posebno 
želja havauskih Japoncev. i 

Proklaniacija se med drugim 
glasi tudi takole: 

"Japonci, Mehika je naša prija- i 
tel jica! Naše trgovske zveze žnjo 
so tesne. Njena in naša bodočnost 
je na zahodu na Pacifiku, na vzho- 4 
du pa na Atlantiku. Ona je kot mi 
narod junakov, ki si ne pusti na-
rekovati od brutalnih narodov kot j 
so n. pr. Yankee-ji. 

Mi ne moremo pustiti Mehiko, 
da sc bo sama borila proti narodu. , 
ki je veliko močnejši. Mehikanci 
sicer vedo, kako se naj branijo, 
vendar potrebujejo pomoči, kate-
ro jim lahko mi damo. Ako Yan- ! 
kee-ji napadejo Mehiko in ako za-
stražijo kalifornijsko obalo, potem 
preti naši mornarici velika nevar-j i 
nost. — Mi bomo zapustili deželo-
Vankee-jev in vzeli naše otroke iz' 
njihovih šol in bomo pomagali Me-^ 
hikancem. Mehika, ki je lepa in'» 
bogata, je žrtev Yankce-jev, s po-j 
močjo katere se hočejo zavarovati J 
proti Japonski. j 

Naša indil'crentnost, bi bila zna-j 
men je našega nepatriotizma, kajti > 
Yankeeji so zoper nas in zoper na« ^ 
šega vladarja. 

Yankeeji so osvojili Hawaii in 
Filipine, ki so blizu naše obale, 4 
zdaj mislijo pa še streti nam pri-! 
jateljsko deželo, ki bi nam enkrat 
lahko služila kot dobra zaveznica J 
in poskušajo s tem ogrožati našo! 1 
trgovino. • I 

" V iemnu dežele Vzhajajočega'J 
solnea!" * 

(Na to sledi enaindvajset po tipi- I 
sov). j 

Argentina pomaga Mehiki? 
El Paso, Tex., 29. junija. — Lo- , 

kalni agent je neke ameriške ban-15 
ke v mehiškem glavnem mestu so 
dobili poročilo, da je mehiška vla-
da dobila iz Argentine 180 strojnih \ 
pušk. 

Veanv zopet bruha. j 
Rim, Italija, 29. junija. — Iz! 

Neapolja se juiroča, da jc pričel 
Vezuv zopet bruhati. Ljudstvo bc- i 
ži iz okrajev, ki se nahajajo v oko-
lici ognjenika. Po gori se drvi v 
dolino velika množina lave. d 

Istotako je prieel tudi Strombo-
li bruhati. 1. i 

Zemlja,kmetjeindom 
v priznani prvi poljedelski državi Amerike 

v državi Missouri. 
Imam Š8 nekaj kosov POCENI, in sedaj je moja za-

dnja ponudba, da morete dobiti te zdolej navedene ko-
se zemlje za posebno nizko ceno. 

Rojak, vabim te, da prideš zdaj pogledat, in ako si 
videl že kdaj na svetu lepše trtje, ki je bolj zdravo in' 
polno, potem je tvoj, kateri kos si sam izbereš od spo-
daj navedenih, in sicer BREZ VSAKEGA CENTA 
PLAČE. 

Našel bos tukaj polje, ki ga ni nikjer na svetu lepše-
ga; vrtove, zelenjavo in rože, da se postavimo v vrsto ka-
terikoli države v Ameriki. Našel boš vsakovrstno sadje, 
ki jo sploh, kot znano, preobloženo s sadjem. 

Našel boš v bujni rasti vse vrste trave in detelje ter 
tudi vsakovrstno soeivje, kar si ga sploh kdaj jedel Vi-
del bos, da je krompir zrel koncem maja ali pa koncem 
oktobra, kadar ga pač hočeš saditi. Fižol je sajen dva-
krat v letu, ako se pa hočeš pečati z vrtnarstvom, potem 
lahko tu pridelaš 2,500 galonov jagod na aker ali 6,000 
galonov kosmulje (goosberry). 

Našel boš tudi polne pajne najfinejšega medu in de-
želo polno kokoši in ,ja;jc. Videl boš, da imajo Slovenci, 
mali kmetje, od 10 do 20 glav goveje živine. 

ČE T E TO ZANIMA IN N E DOBIŠ TEGA V DEŽELI -
POTEM J E KATERIKOLI Z D O L E J OGLAŠENI KOS -
TVOJ Z A S T O N J . 

Našel boš deželo prepreženo z železnicami ter šole, 
eno do dve milji narazen Ako te zanima cerkev, našel jo 
boš katoliško prav v bližini. Našel boš vse, potem se na-
meni pečati s katerokoli vrsto kmetijstvom. Trgi so tu-
kaj tako dobri kot kjerkoli drugje. 

Videl boš. da ni zemlje v Ameriki, kjer se toliko raz-
ličnih rastlin z vspehom prideluje, kakor v tukajšnjih 
krajih. 

Pronašel boš, da vedo oni ljudje, ki fe dežele nikdar 
v.deli niso. povedati o suši in bolezni, prebivalci teh kra-
jev pa ne v?do ne o enem ne o drugem. Našel boš tu roja-
ke zdrave, kot kjerkoli na svetu. Prepričal se baš, da 
imamo izvrstno pitno vodo. 

Našel boš solidno slovensko naselbino, ki se razvija 
brez vsakega hrupa iu vrišča, kot nikjer drugje v Ame-
riki. Našel boš, da vsak Slovenec, ki j<j že nekaj let tu-
kaj. lahko pripravi obed iz svojih pridelkov, da boljšega 
ne dobiš nikjer. 

PRIDI Z D A J IN POGLEJ KAJ PRIDELUJEMO 
FRANK GRAM, NAYL0R, MO. 

POSEBNE PONUDBE SO: 
40 akrov ravnine, izsekan gozd, en aker izčiščen. 

aker $25.00. - ^ 
80 akrov ravnine, mala hiša, gozd izsekan, aker $25. 
120 akrov ravnine, mala hišica, 1 aker čist. aker 

po $23.00. 
200 akrov ravnine, gozd izsekan, aker po $24.00. 
160 akrov ravnine, 70 akrov na kupih posekano, 5 

akrov čistih in 40 obsekano in posušeno, aker po $32.00. 
Vso to zemljo čisto in ograjeno vzamem sam v na-

jem ter plačam po $5.00 od akra. 
^ val<mte kmetije, deloma čist svet s hišami od 
$10.00 do $30.00 aker. 
JI J f a k kos prodam na mesečne ali letne obroke. Dam 
deset let časa za izplačati z 5 ali 6% obresti z garancijo, 
oa se svet cisti. 

J A Z VSE T E KOSE ČISTIM VSAKEMU IN PRIPRA-
VIM Z A ORATI Z A $7.00 DO $10,00 PO AKRU. 

Vse navedene ponudbe so poleg Slovencev, šol in 
železnic. Vsak kupec, ki želi saditi, dobi tOO dreves 
različnega sadja in 500 trt zastonj. Vsak izvežban če-
belar dobi 10 panjev čebel pod obvezo da da meni ju-
nija polovico medu kot popolno plačo. 

FRANK GRAM, Naylor, Mo. 

OLAiS rtABODk, 1. JTTL. 19 



nanj m se je sedaj prestrašila. No-
il je star, & vrlo dobro osnažer 

jfrak. V zadregi je pričel migati 
K brki, nerodno »e je klanjal na 

[vse strani ter se končno useknil. 
P.il je v zadregi, kajti njegovo bi-
stro oko je »poznalo, da ga ni ni-
hče pričakoval. Katinka je vsta-
la, .suho predstavila gospoda Su-
hadolnika in pristavila, da ga je 
ona povabila, kar bode gotovo vse 
navzoče zelo razveselilo. Nato so 
vsi vstali raz svoje sedeže in go-
?»pod Dratka mu je prvi podal ro-
ko. Prinesli so «e en stol, po ka-
terega so hiteli gospa Lena, Puča-
no.va, goepa Dežmanova in Miro-
slav. Vrnili so se s stolom kakor 
v procesiji. Gospod Suhadohiik 
je dobil prostor med gospo Dež-
inanovo in Dralkom, Trebar se je 
vsedel med Katinko in Mino; po-
leg je stolmval Miroslav, nato Ka-
rlu, poleg njega pa dolgi nezna-
nec. Na konec te mize se je vsed-
lii dostojanstveno gospa Lena. 

Pučanova je stregla in bila ta 
večer silno vljudna. Jubo je. go-
spod Dralka hitro pojedel ter se 
potem otožen oziral po ostalih, ki 
so mučno pihali v žlice. Pučano-
va, ki je to opazila, je znova na-
polnila njegov krožnik. 

Vse je šlo lfjH> po programu. 
Vs.uka j< d je bila i zborno priprav-
ljena in okusna. 

Ko je prišel na mizo pečen pu-
ran. je dobil gospod Dralka <m1 
gospe Lene nalog, da ga razkosa. 
Izvršil je i o kljub svoji navidezni 
ueokretnosti prav dobro. Vsake, 
trni posebej je polivalil njegov 
kos s st rokovnjaškim i besedami. 
Pučanova mu je spretno pomaga-
la. ponavljajoč eel večer običajno 
lrazo: Prosim, poslužite se, go-
spoda !"' Zadnje besede ji je ved-
no pol ostalo v grlu. Grospa Lena 
je zadovoljno kimala z glavo in' 
Donavljala samo nekatere besede.! 

Najbolj vesela je bila gospa 
Dežmanova. Svojemu sosedu go-! 
;norlu Suhadolmkn ja pripovedo-
vala lepe stvari o svojem prid-' 
(••m sinčku, ki je nadvse nadarjen 
n priden, pa ubogljiv. Včasih se 
jr obrnila tudi na drugo stran 
nize in ponovila, kar je povedala 
ia tej strani. | 

'"Tako priden je moj Fridolin-J 
•<ik, da se moram res čuditi. V ( 
šoli je prvi, njegove naloge, ve-
rt e. . . Jdiorne, da. Veliko dopada-
enje imam nad njim." 

Gospod Suliadolnik je leno pri-
iimoval ter vztrajno boril s 
tvojim krožnikom. Tudi ostali so 
•ehljali, ponajveč o vremenu in j 
Iraginji. Samo gospod Dralka so 
J i dal motiti; njegova liea so se 
5e bolj pordečila, apclit se mu je, 
Domnožil. Ko je Pučanova servi-
*ala tolsto prašičjo pečenko, so se 
jjegove male oči zablestele izno-
sa. Večina gostov ni mogla pre-
baviti maščobe, zato so rezali vc-
ike kose od svojih deležev in jih 
s dovoljenjem pokladali na krož-
ilk gospoda Dralke. Vsi so se mu-
kali njegovemu apetitu in dolgi 
le znanec je menil sarkastično, da 
•e ta pojit v "pravi naravni ču-
iež" . 

Medtem se jo razlezel po sobi1 

težak vzduh in ko so prižgali sve-
tilke, jo postalo v zaprtem prosto-
ru malce vroče. 

Zabaval se je vsak po svoje. Go-
spod Dralka je slovesno polh valil 
tcuharieo. Kar in je tiho govoril s 
-vojkn suhim prijateljem, katere-
mu je pravil zelo žive anekdote 
» Pnčanovi, za katero je bil na-
vdušen. Mina je molče sedela in le 
lupatam izpregovorila besedico s 
Treba rjenu M i rosi a v je mirno o-
pazoval Mino in je bil oči vidno že 
zaljubljen v njo do ušes. J»ilo je 
pravzaprav dolgočasno. Gospod 
Dralka se po gostih ni oziral. Nje-
gove male oči so že popolnoma iz-
ginile za lici in videti je bilo samo 
r>brvi. Le svoj stol je čedalje od-
in?kal od mize. da je mogel videti 
na krožnik. Piečanova pa je do-
našala na mizo vedno nova jedila 
in točila gostom močno črno vino. 
Zadišalo je po teranu. 

fiospod Suliadolnik je vino po-
hvalil. Obračal je kozaree proti 
luči, pokušal tekočino in glasno 
cmoka 1 z jezikom. Naenkrat, pa je 
to opustil in govoril o autialko-
holnnn gibanju. Govoril je zelo 
na dolgo, poudarjal z ^važnim gla-
som IHJtater*' besede ill naposled 
nenadoma umolknil, kakor bi se 
sredi pota utrgala nit. Kari nov 
sosed mu je odgovarjal suho. za-
spano, dokler ni srdit vzkliknil: 

"Da, tako j e ! Nisem prijatelj 
pijančevanja, a spoznam, da sem 
slabič. Drugi so hinavci! Vraga, 
d a . . . v gostilni nam hvaJijo vino 
in p i v o — v kavami . . . liker! 
Da! Kaj bomo *» teorijami? Nič ! " 

Nekateri so glasno pritrjevali. 
Celo gospod Dralka se je ozrl in 
rekel z osuplim glasom: 

"Um... Če bi 6ei v goetiloo in 

zaliteval pregreto mleko. . . po 
tem bi se smejali! Kaj ? * * 

Smeh jo sledil tem besedam. 
"Smejali bi se in. delali norca", 

so kričali vsi vprek. 
Družba je postajala živahnejša. 

Govorili so sedaj glasno. Le Mini 
je bilo dolgočasno. Miroslav se jo 
v splošni veselosti in zmedenosti 
ojanacil ter pričel ogovarjati Mi-
no. Pripovedoval ji je razno na-
ivne doživljaje iz potizijonata ter 
je ves gorel od nasprotovanja pro-
fesorjem. Mina se mu je smehlja-
la, četudi ni vsega razumela. 
Gost dim se je Kače! plaziti pod 
stropom, te&kaj skoro vsi so kadili. 
Katinka je odprla okno. Sedaj pa 
je vstala gospa I^ena in začela to-
žiti o mrazu. Dolgi neznanec se 
je sicer zavzel za Katinko, toda 
končno so vsi rekli, naj se okno 
zopet zapre. 

Trebar je bil že nekoliko pijan, 
gledal je mrko in se naslanjal s 
ikomolei na mizo. Da bi ugbdil 
vsem, je vstal ter odprl vrata na 
hodnik. S tem je bilo vsem ustre-
ženo. Mina je medtem, ko je Tre-
bar vstal, začutila, da se plazi ne-
ka roka okrog njenega pasu. Bil 
je Miroslav. 

Smejala se je in se sklonila do 
njegovega otroškega obraza, mi-
sleča, da ji hoče nekaj povedati. 
No, on je molčal, bil ji je hvale-
žen. Toda še vedno se je oklepal 
Mine in j i zašepetal na uho: 

"Ljubim vas zelo, gospodična!" 
Njen obraz se je zelo izpreme-

nil. " i 
' Neumnež!" je siknila in nato' 

zapadla proti svoji volji smebu,' 
ki je prišel prav od srca. 

Miroslav je globoko zardel. j 
V tem hipu je Trebar raz lil pol 

miki poln kozarec vina. Mina je ' 
naglo vstala in hitela brisat. Vsi, 
so ji pri tem pomagali. Trebai* je ' 
bil ne'koliko moker, a se je kmalo» 
pomiril. ; 

Karinov prijatelj, tudi že neko-i 
liko vinjen, je začel sedaj pripo-i 
vedova-ti svojo povest. Ril je uči : 

tel j nekje na deželi, kjer je po-1 

učeval kmetsko ljudstivo, mimo-i 
grede tudi o krivicah, ki se nru1 

gode vsak dan. Vzel si je dopust,| 
da je mogel študirati "novi svet 
človeka", kakor je amenoval svoj 
sistem, po katerem naj bi zavla-
dala nemotena sreča na zemlji. 
Ko bo s svojimi tozadevnimi štu-
dijami gotov, hoče stopiti pred 
ljudi, prepričan, da bo žel hvalo1 

in priznanje. Govoril je na v d uše-! 
no in s pa t asom, ki je lasten ne-l 
dolžnim idealistom. I 

Navzoči so poslušali njegov go-
vor brez zanimanja in brez vese-' 
Ija. Med njegovim pripovedova-
njem je gospa Lena zaspala in 
glasno sunrčala na svojem stolu. 

(Pride še.) 

Breme žensk v Nemčiji. 
1 

Na nobenih žensk rame ni prišlo 
tolikšno breme vsled te vojne, kot 
ravno na nemške ženske. 

Takoj, ko je izbruhnila vojna, 
so bile vse ženske primorane po-
prijeti za delo na polju: opravlja-
le niso samo lažja dela, temveč vse 
odkraja, držale so za plug in na-
kladale pridelke oziroma jih no-
sile s polja domov. 

Pridelke prvega leta so spravile 
pod streho le ženske s pomočjo o-
trok in priletnih mož. 

Toda v januarju leta 1915, ko so 
vpoklicali še otroke in priletne 
može, so morale ženske prenašati 
še težje breme. Za pomoč so jim 
bili le še otroki, k večjem šestnajst-
letni, in šestdeset let ni starci. 

Zdaj je poljedelstvo, živinoreja, 
ki zahteva največ truda in znoja, 
popolnoma v ženskih rokah. 

Potem so pa ženske pričele o-
pravljati tudi dela kovačev, se-
dlarjev, cestnih pometačev, pobi-
ralcev smeti itd. 

Vidijo se tudi dimnikaree, de-
lavke na železnicah, ki pripenjajo 
vozove in dajejo signale. 

Nek časnikar, ki sc je ravnokar 
vrnil iz Nemčije, je pisal, da so 
nemške ženske, kljub temu, da so 
ponavadi uiočne, nadvse izdelane, 
kajti opravljati morajo dela. ki so 
zahtevala mnogo truda in znoja od 
krepkih mož, poleg tega pa nima-
jo zdaj hrane, ki bi odgovarjala 
potrebam njihovih teles. 

1 Zadnji čas sc je celo dovolilo 
ženskam delati v rudnikih in v že-
lezolivarnah. Mnogo jih opravlja 
dela zidarjev in prenašajo težko 
opeko ter preklado ogromne hl<* 
de. — 

Vsak, kdor sc vrne iz Evrope 
pravi, da morajo ženske v Nemčiji 
več pretrpeti kot vse v drugih de-
želah. 

Nedavno je nekdo sporočil, da 
se je v Nemčiji med ženskami pri-
čelo neko gibanje za "žensko stav-
ko, da ne bodo več rodile otrok zal 
kanonenfater", 

• , ...... V • , '* 'd - :: '.' .".k 
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M i n a . 
Roman. — Spisal A. P. Rušič. 

(Nadaljevanje). 
VIL 

Mina je ljubka Trebarja z ono 
veliko močjo in naivnostjo, ki jo: 
premore le velika, pnrva ljubezen j 
razgrete žene. Prepričana je bil« 
globoko, da ta ljubezen ne mine 
nikoli, ker jo ogenj večen. Njena j 
vera je bila trdna in po svoji moči: 
jeklena. Ravnala se je po njem,' 
posnemala ga v vseh detajlih in 
živela tako, kakor je želel on. 

C Vlo če si je kupila obleko ali < 
klobuk, je moral on odločiti o bar-ji 
vi, modi, šivilji. Vodila g a j e s se-M 
boj k šivilji, ki j<" v mali podstreš-jl 
ni izbi pri oknu, skozi katero se < 
je videlo le ažurno nebo, šivala1! 
vse svoje življenje, da jo tam iz- 1 
rekel svoje m i s l i o vseh mogočih 
stvareh, ki jib preje ni opazil nik-
dar. Njenim je bilo to mučno in 
njena ljubezen do njega se mu je 
videla brezobzirna, tiranska, to : ( 
tembolj, ker je Trubarjevo sree11 
ostalo hladno. Poznal pa je tudi 
dobre in s l a b e strani njenega zna-
čaja, svojo lastno nočimurnost in 1 

laž in tako je prišla v njegovo'j 
sn e r-e ne ljube/en, [»a vsaj usmi-j 
ljenost. V takih trenutkih si j e 1 . . . j s 
hotel vsiliti ljubezen d o nje in s e ^ 
je » tem zelo mučil, toda končno! 
je bil rezultat, vedno enak: p<e'! 
znal je svojo veliko laž, temelječo !J 

. 11 
v egoizmu tehvinrt strasti. In pri-j 
<e! j.* do odločitve^ da ji pove na-!) 
ravnost vse, da je ne ljubi tako, j j 
kakršna naj bi bila prava, čista1 

ljubezen, in da je njegova laž. 
pravzaprav le sanj a v, iiepremi-j 
aljen odmev sebičnega iskanja po J 
zunajnin užitkih. 

Ko j* prišel k nji, je sedela na * 
stolu in se ukvarjala z vezenjem. ? 
Nasmehnila se mu je tako blaže- 1 

no, da o i mogel izustiti besede, ki.x 

mu je tičala v grlu. Iz njenih oči, T 
se je citata brezmejna zaupnost r 

naivne in ljubeče deklice in vspri- N 

čo tega je postal tako preplašen, 1 

da sc je ziuedei in ni vede>l, k;tiko l1 

in kaj naj začne. Spoznal je jas- s 

no, da je ta naivna zaupljivost l1 

njenih oči zanj tiranija, kateri se s 

jo pripogibala njegova laž in hi- 1 
navščina. In rodilo se je banalno 
vprašanje, ali sme biti on, galan- s 

teti, e/iren človek tako surov, da s 

r. ono saiiK) belilo, z enim samim 
brez«*bzirnim mabljajem uniči ž 
njeno krasno kraljestvo sanj? ž 

Pa to st» bili le moment i, ki so * 
*e svetili kakor zarja iz njegove- n 
ga sieer tako mr/.bga naziranja v 
o žtvljeuju. Ti težki in jasni tre-
no>tki so nastopili vtslno letlaj, ka- ^ 
dar je globokejc razmišljal o svo- ti 
j<̂ n življenju iti tijega namenih, č 
JtazmUljcvanje pa ni vodilo nika- š 
mor, zakaj manjkalo mu je duše v- n 
ne poglobljenosti in enotnosti ter š 
jcaratli tega ni mogel priti na či- ^ 
sto. Skakal je torej z enega ka- e 
mena na drugega in vsak hip je h 
pljusknil v lužo. Bil je torej lah- t 
ko misel* j in neodločen in tako se r 
je počutil še najbolj srečnega in v 
zadovoljnega. 

Toda prišlo je huje. Nestalnost. { 
v kateri je živel, ga jo dostikrat s 
razdra/ila in pobesnila. Mina mu n 
je bila naravnost nadležna in sit v 
njenega lepega telesa, jo je suval 
od sebe. Njene duše ni poznal in 1, 
nikoli i mu ni prišlo na um, baviti s 
we z njenimi duševnimi vrlinami s 
in njenimi duševnimi zmožnost- t 
mi. Zelo jo je mučil iii*Ttbijal nje- n 
no /emwko svet ost na drzovit in s 
drzmvit način. Ona je mirno pre- n 
trjM-la vse iti ga celo v svoji «j 
•»kr»»mno>ti in ponižnosti, ki ji je j 
bila privzgojena, pr«*sila odpmiča- 1 
nja ii 

Vse to je videl »n spoznal, ko ji j 
je sedel nasproti. In namesto, da j 
bi ji razkril svojo naturo, ji je i 
začel govoriti o svojim življenju t 
in »vojih načrtih za bodoče. Ke- 1 
kel je, da namerava opustiti svojt e 
juristieiic študije, ker mu manjka i 
sredstm'. Štipendijo, ki jo je še f 
n / i v a l i 11 »slej, j.* iziruhil. k<*r ni na- i 
f»r»vil pravočasno izpitov. Sklenil J. 
je torej, <ia si poišče kj»Tkoli ka- i 
ko *lužbo, da si najde primerno s 
Hl"*is4etleo. > 

Ona u a j e pazno posluša'a in ze- ] 
lo j i j e smilit. Naglo *e j e od to- # 
čila in r e k l a : \ 

" I > r a g i , v e m , da si v Miškah. I 
A l 

i dtiikler s** n<i izjireroeni vse tolj 
na k:«ki>.e okoli na črn, je tvoje, 1 
kar jc moje' Saj živim tudi zate, t 
ne le zas:»." s 

Treba rja KO nj» ne moč- I 
no popa rile. Sram ga jo bilo in čil- j 
dil je njeni veliki in močni lju- i 
be*ni. "Al i je nrladt̂ nka rt-s ta- s 
ku velika in neskončna v svoji ' ; 
Sĵ fcK-zni, da je pripravljena vse I 
art vorvat i meni, mrzlemu egoist U ? j 

to mogot-e?" aje je vpraševal, i 
MK*** j e ! Res ! " je ponavljal sam ! 
mbi m bil ^raddKwL ;i 

i* t" _ • -

' ^ i \ 
Ona pa se je s k l o s Jfcjega' 

in naivno vprašala; 
"Janko, ali te smem poljubiti?"| 
In ga je poljubila močno ter 

iskreno. Sama dobrota'jo je bilo.J 
Ni čutila v tem veselju, ki jo je 
navdajalo iz ljubezni, kako mrzel* 
privesek je Trebar. j 

Zvonovi so zvonili po cerkvah 
in močni glasovi brona so se dru-J 
žili v Minini duši z njenimi gorki-
m» čutili. 

Trebar je ostal sam, zaprt vse-
• mu svetu. Nejasnost ga je pokrila 
I bolj kot kdaj. On, egoističen, mr-J 
'zel človek, živeč le na zunaj in 
prezirajoč gorka čutila dobrih' 

| ljudi, je postal uganka vsem. Se-1 

del je v svoji sobici in gledal raz-
J mišljeno skozi okno. Zunaj je cel 
dan snežilo, sneg se je trgal v de-' 

jbeiih cunjah iz neba. Mračnemu' 
dnevu je sledila jasna noč. Mraz 

1 se je širil, ivje je pokrilo ves 
kraj, čez vode se je razgrnil led... 

VITI. 

Gospa Lena se je pripravila, da 
praznuje svoj letošnji godovni 
dan -kakor vsako leto v ožjem do-1, 
iiiačem krogu in slovesno. 

V ta namen j'1 na predvečer na-' 
povedala skupno večerjo že ob še-! 
st i uri zvečer. Kar ji je primanj-
kovalo. <* j«- Izposodilo pri hišnem" 
peku in gospodu Dralki, manjše ' 
svotice pa tudi pri Pnčanovi, Ka-] 
trnki in Mini. Nežika je izgo- i 
varjala, fla ničesar nima, vendar J 
je streha končno nekaj drobiža 1 . - i na mizo. Celi ljubi dan so se pri- i 
pravlja-la v kuhinji jedila, pecivo, i 
in na štedilniku je venomer vrelo.il 
lTotl vi **er se je gospa Lena domi-;l 
slila tudi velikega šopka, ki naj bi l 
stal sredi mize. Poslala je Puča-Ji 
novo k vrtnarju z naročilom, daj* 
plača šopek pozneje. Pučanova pa Ji 
se je nevoljna vrnila, brez šopka.j j 
Vrtnar jc hotel imeti takoj plači- j 
lo. Tudi gospa Lena se je hudo-j 
vala nad nesramnostjo vrtnarja, ] 
preiskala je vse /epe, toda potreb- < 
nega denarja, ni mogla spraviti i 
skupaj. Pučanova je nakratiko od-|j 
bila zopetno prošnjo za nadaljno ; 
posojilo. Stvar se ji je dozdevala j j 
smešna. Gospa Lena je po dolgem'i 
premišljevanju napravila nov,r 
sklep, naprositi še enkrat Nežiko. 
Ta pa se dolgo ni prikazala in ko -
je končno prišla domov, se je go-!-
spa Lena prestrašila njenega's 
shujša nega obraza. : 

Go>pa Lena se ni mogla potola-
žiti. Na njenem srcu je dbležal te- j 
žak kamen, kajti kakšna naj boJs 
slovesnost, če ni šopka lepih rož -
na mizi! Iludo in tesno ji je bilo , 
v prsih. J, 

Za ta dan je .prišel domov tudi -
Miroslav, ki je kljub svojim Pet-|f 
najsi im letom nosil Še kratke hla-'j 
če. Sitnaril je nad vsakim pra-L 
škoim, ki ga ,i" našel kjerkoli, irt!̂  
nad nerodno nameščenim pohi- ^ 
štvom. Z njegovo pomočjo so zno-'i 
sile ženske eno omaro, skrinjo in'2 
cct kuj» kovčegov v sosednjo Trc-'j 
barjevo sobico, ki je bila na večer .. 
tako natlačena z vsakovrstnimi T 
ropotijauiii, da ni nihče več mogel ^ 
v njo. ^ 

Zato pa so prinesli od hišnega 
peka dolgo mizo ter jo postavili ^ 
sredi sobe. Katinka je naposled ^ 
oblekla mizo v bel prt ter nasta- ' 
vila s)tolc. 

Povabljenih je bilo nekaj tujih 
ljudi. Že zgodaj se je oglasila go- ' 
spa Dežmanova, ki je stanovala s ^ 
svojim sedemletnim sinkom v tre- • 
t jem nadstropju hiše. Bila je če že ' 
ne lepa. pa v>aj zelo čedna žen- ' 
ska, polnega, močnega telesa, ko-
niaj v tridesetih letih. Oče njene- J 
ga -bledega in bolehavega otroka 
je bil star, premožen trgovec v l 
Trstu, s katerim je imela ljuba v- : 

no razmerje in kateri jo je tudi ' 
pošteno izdržaval. Kmalo za njo ^ 
je prišel gospod Dratka. ki je pri- ' 
nesel s seboj velik šopek belih rož. ! 
katerih se je gospa Lena raz ve se-j4 

lila najbolj. Bil je to hišni gospo--1 

dar, star vdovec. Imel je velik.!1 

močno naprej viseč trebuh. Nje-j! 
gova lica so bila tettmordeča in ; 
napota, tako da so mu skoraj za-J' 
krivale male. lokave oči. Crlava se' 
mu je svetlikala od prostorne j>le-j' 
še in le redek, tanek kolobar si-
vih las inu je zakrival debel v 

rat.'4 
Neprestano se je smehljal in vča-j 
sih j«' buš<l v g romski s:neh br«*Zj 
vsakega .pov«nla. Menda iz navade. 
Pučanova je kar na svojo roko 
povabila malega Karina, človeka.! 
katerega obraz se je svetil jovijal-. : 

ne odkritosrčnost i. On je privedelj 
s ^bo j še iM-kega prijatelja, ki je. ! 

bil vmn do<*ela neznan in katere-
ga kratko telo ste je zibalo na sil-' 
no visokih, tankih nogah. Kmalo ' 
so sedeli za mizo v živahnem po-
govoru. Nato so jedli juho. ki je 
bila zelo mastna. Ko so že končali, 
je vstopil v sobo star pod uradnik 
iz tovarne. Povabila ga je Katiu- i 
ka »kar mimogrede, da sc mu pri-
kupi. Toda ona ni rosno mislila1 

- C* k 

Borba za življenje. 
Borba za življenje je vsakdan hujša, če ni celo pogibeljna, je pa škodljiva marsikomu, ki 

pozabi misliti na samega sebe in postane površen ter zanemari svoje lastno telo in zdravje. 
Posledice nemoralnega življenja so, da te izrabijo popolnoma, potem pride neredno prebavlja-
nje in temu sledi še opešauje duševnih in telesnih moči. Tako stanje zahteva takojšnjo pozor-
nost in najbolje sredstvo je, ako vzamete takoj t )IIL— 

T R I N E R - J E V O 
ameriško Elixir grenko vino ||J| 

To ozdravi nezadostno delovanje prebavnih organov, ki so o- I 
slabeli radi prenapornega dela ali kaj enakega s tem. da odstrani | 
vse prebavi škodljive stvari, gSjij^t^v^ I 

NAREDI TEK, I » K g u 
UREDI PREBAVANJE, r j ® i l fc ' 
ZABRANI RAZPAD, { M B W i l 
OZDRAVI ZAPRTJE, p 
OKREPČA TELO. J .BBM W W 

Trinerjevo Ameriško Elixir grenko vino uredi delovanje pre- j ^ ^ H a L . 
bavnih organov. Rabite ga pri 

IZGUBI TEKA, 
TEŽKOČAH PO OBEDU, » M g ^Pi ^ i i l l S ^ l -
VETROVIH, JPIT JJAJRJKBIAIASGI 
NEPRIJETNEM DUHU UST, M j l j f l l l j M 
PREVLEČENEM JEZIKU, m 
ZAPRTJU, T R I N E R S -

S S r , ~ 
TELESNI OSLABELOSTI. Bi-IXIPV ^ 

Ono okrepča spanec in pomaga izvrševati dnevno delo z lah- B l T * ^ ^ ] ^ N / l H l * 

Stari ljudje naj imajo to vredno zdravilo veano pri rokah in . 
je naj rabijo redno. Ženske, ki trpe na glavobolu in navadnem virfJU^^ifli 
n era zpol oženju naj poskusijo Trinerjevo ameriško Elixir grenko X 

[RINERJEVO AMERIŠKO ELIXIR GRENKO VINO. f k 
' Cena $1.00. V lekarnah. r*i«cycvo # 

J O S E P H T R 1 N E R , S g 
M a n u f a c t u r i n g C h e m i s t , 

3 3 3 - 1 3 3 9 SO. ASHLAND A V E . , CHICAGO, I L L ^ Q ^ B r 
• Proti oteklim žlezam, otrpljenju udov, reiimatizioii, neuralgiji, zbadanju je Triner-jev LI-

nement jako priporočljiv. Radi prenapetega dela oslabelo mišičevje drgnite s Triner-jevim 
Linementom. , LŠ̂  

Cena 25 in 50e. v lekarnah. S poster 35 in 60o. 

Za mir. 
Stockholm, Švedsko. 30. junija, 

(preko Londona). — Nevtralna 
mirovna konferenca je sklenila po-
zvati vse nevtralne države, da na-
pravijo 1. avgusta velike demon-
stracije proti vojni; to bo namreč 
druga obletnica, odkar se je priče-
la svetovna vojna. 

POZORi ~ 
Za ure, verižice, prstane ter 

raznovrstno zlatnino in mbrnino 
obrnite se name. Prodajam tudi 
Columbia grafofone in slovenske 
ter drugo jezične plošče. Pišite po 
ceniki 

ANTON J. TERBOVEC, 
P. O. Box 1, C icero. Tli. 

INDIJANSKA REZERVACIJA 
v Colville, Wash., je odprta za 
naseljevanje. Vlečenje se vrši 27. 
julija. Okrog 400,000 akrov. Zem-
lja za sadjerejo, poljedelstvo, 
mlekorejo in živinorejo. Natančna 
mapa s popisom in pojasnilom a 
poštnino vred stane $1.00. Vojaki, 
mornarji (ali njih vdove) civilne 
ali španske vojne se lahko uknji-
žijo pri agentih. Na zahtevo vam 
pošljemo tozadevne listine, ako 
naznanite, kje ste služili. 

Smith & McCrea, 
Eagle BI d g., Spokane, Wa«h. 

(12-6—17-7) 

w Dr. Richterjer 

IB PAIN-EXPELLER 
H za rmUKn feUčt-
MH a«, tktnidt in Mfft-
P J <aiit «kUp»v in 

B i Pristni prihaja 
E B v zavoju, kot i« 
H naslikal tukaj. 
H Odklonite VH za* 

voje, ki niso zape-
H varatveno znam-
Mgj 36 in 50 centov 
H • lekarnah ali na 

I r i c h t e r H 74-80 WaakiafUa U. 
n — — ^ r Nra Tcrk, V. T. 

Rojaki! 
Columbia gramofone ln 

Bj ^ A slovenske plašče je dobiti 
•vy vedno pri: 

^ J i z Ž / IVAN PAJK, 
Ki Cbeetnat St , Conemanch, Pa. 

t r PtBlte po cenik 

F r a n k P e t k o v š e k 
J ^ ^ ^ ^ H ^ H k Javni notar (Notary Public) 
| H | H H | 7 1 8 - 7 2 0 M A R K E T S T R E E T 
i j ^ m g ^ m i l l . 

^ ^ ^ ^ E ^ ^ ^ H p PRODAJA fina vina, izvrstne zmotkâ  
^ ^ U j ^ H ^ patentirana zdravila. 

PRODAJA vozne ilatke rseh prekomo^ 
PHONS 144 ^ ^ 6 r t -

POŠILJA denar y atari kraj zanealjivo {i 
Zastopnik poSteno. 

"JLAS NARODA" UPRAVLJA rac • notaraki poaol apad^ 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. x. 6102-04 8T. CLAIR AVE., CLEVELAND, 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
Cttlo. da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, ee vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika' 
Mi izdelojemo rae drnitrene, trgovske in 

privatne tiskovine. Naia tiskarna je naj bolj 
Moderno opremljena izmed vseh alovenskih 
tiakaren • Ameriki. Pilite za cene vsake 
tiskovine nam, predno ae obrnete kam dru-

Pri naa dobite lepše, cenejše in boljie 
tiakovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA LNIJSKA 

TISKARNA 
«119 ST. CLAIR AVE. 

CLEVELAND. O. 
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I V E Č N I Ž I D . 
K 
I H (Priredil -J. X . ) 
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H , ' » » ? » j f f t t f f f f f n t w v w v w m w < 4 

' 3.r» (Nadaljevanje). 
— Dohrepa človeka bom napravil iz vas. — Človeka, ki rad pije 

ĵn rad hodi za dekleti, ki rad krnka cele nori. — To je moj načrt. — 
1'nipe^a vam ne morem povedati, ker drugega ne vem. 

Mladi se jo zamislil in po kratkem molku vprašal: 
— Zakai stp mi |>n rekli, da moram pisati svoji ljubici, da ne 

, moreva več živeti skupaj — .Zakaj sem vam moral izročiti to pismo? 
— Čudno, da si ne morete take malenkosti izbiti iz glave. 
— Sam ne vem, zakaj moram neprestano misliti na to. 
— Nikar ne norite. — Uofr ve, kje j<' zdaj vaša ljubica. — V Pa-

ll rizu je ni več. Videl sem jo, ko se j«* odpeljala. 
— Seveda vi sh* vedeli, da bi še dušo prodal hudiču, samo da bi 

I J>wse| iz luknje. — ( porabili ste priliko in zdaj je gotovo Cepsija 
•R vaših rokah. — O ti uboga kraljiea li.uhanal! — Zakaj, toda za-

[j(|j • 
[ — Pogovarjajva se "cndar o čem drugem, kot pa o tej ženski. 

• T o r e j dajva ga fie en kozarec. 
V — Sit sem že žganja. 

^ ^ — Strela božja, kakšen človek pa ste — je vzkliknil starejši in 
Vnagnil steklenico. — Potujte mene! — Kdor se klati leta iu leta po 
r Rusiji, se mora privaditi žganju. 

— Pustite te čenče. — Povejte mi že enkrat, kaj nameravate z 
• menoj! 
r Starejši se je nekoliko sklonil in za»"el bolj tiho govoriti. — 

Povejte mi. ali poznate ljudi, ki delajo v llardyjevi tovarni? 
— Aha, od tukaj torej piha veter? — je vzkliknil mlaiši. 
— Pst' Pst! — Lahko bi nas kdo slišal. 
— Kaj pa hočete tem ljudem? — Gotovo ste eden onih, ki lio- I 

dijo po deželi in delajo zdražbo. 
, — Odgovorite mi vendar na vprašanje: — Ali poznate ljudi, ki j 
f delajo v Hardvjevi tovarni? 
I — No, in če bi jih poznal, kaj hi bilo? 

- - Vse boste izvedeli o pravem «"-asii. — Povedat i vara tudi mo- | 
ram, da jih bo nekaj prišlo sem. I 

— Kdo jih j»* pozval f (V bodo prišli sem, ste lahko prepriča- J 
iti. da ne bodo z vami prav lepo postopali. 

— To so že drugi storili. — Tudi listine in knjige imajo že. — 
Povejte 

mi torej, ali boste pili še eno »"aso. ali ne? I1 

— Čuden človek st<* — j.- rekel mlajši. — Vedno ste enaki. — 
Nobene barve ne izpremenite, ko govorite o stvareh, katere so vsera 1 

nevarne. 1 

— Oh. vi ste pa res bojazljivee. — Saj nisem star petnajst let. < 
Tedaj so se odprla vrata in na pragu se je pojavil krčmar. ^ ' 
— Zunaj je nek mlad človek, ki pravi, da bi rad govoril z go-

spodom Mo rokom. — Olivier se piše. 
— Naj le vstopi. 
Krčmar je odšel. 
— To je eden onih. kateri bodo prišli sem. 
— Saj pa poznam. — Mlad in lep fant je. 
V sobo je stopil krepak mladenič in vzkliknil: 
— Hej, Goloroki, ali si res ti? 

Seveda sem — je odvrni! mlajši pivee — kar prisedi. 
— K<>d si pa hodil, da t»- nisem toliko časn v!<f«-l ? 

Mi *!«• d e l a m o vedno na ist»*m mestn. — E n k r a t t u k a j , enkrat 
tam. — 

M o rok ga je vprašal, zakaj je sam prišel. 
— Kes je, iia sem prišel sam, pa -eni prišel v imenu drugih. 
— Imenitno imenitno! — je razveselil Morok. — Torej se 

popolnoma strinjajo? 
- Seveda. Wi smo sklenili, da bomo ostali mirni. 

— Kaj, strela božja, ali ste stare babe. ali kaj ste? 
— Se včeraj smo bili vsi zato, danes nam je pa oče Simon razložil 

celo zadevo, nakar smo *>»? pomirili. 
— Ali je to vaša zadnja beseda ? — je vprašal Morok in zaškri-

pal z zobmi. 
— Da, to je moja zadnja beseda. 
Tedap )e pa zunaj nastalo kričanje in upitje. 
— Kaj pa je to? — je vprašal Olivier začuden. 
— Gostilničar mi je že povedal, — je odvrnil Morok — da po 

eel i vasi vre. — Vsi so jezni na vašo tovarno. — Kdor ni naš prija-
telj, je naš sovražnik — je njihovo geslo. 

— Tako, t«>ko? — j,' vzkliknil Olivier. — Torej ste nam zavili 
vrv okoli vratu' — Mi naj se pridružimo onim, ki prodirajo proti 
naši tovarni? 

Krčmar je planil v sobo. — Po vsem Helesu se je tresel, njegov 
obraz je bil smrtnohled. 

— Ali ie morda kdo tukaj iz tovarne? 
— Oa. j a z sem iz t o v a r n e — j e odvrn i l Ol iv ier . 
— Svetu jeni vam. da se t a k o j i zgubi te i z sobe . 
— Ljudje pravijo, da se jim morajo pridružiti tudi vaši delav-

ci, če ne. jih bodo pobili. 
— A tako? — se j«, začudil Olivier. — In ti. Goloroki, ti jim po-

magaš f 
— Ju z* .laz? — je odvrnil Goloroki. — Meni niti v glavo ne 

pade. — 
— Takoj ven! Takoj ven! — je kričal krčmar in pehal Oliviera 

iz sobe. — Skozi vežo in stranska vrata. 
Olivier se je hotel braniti. 
— Ali 

noriš f — Eden proti dvestotim? 
— Resi se, reši, Olivier — mu je prigovarjal Goloroki, če ne, bo 

prepomo. — Zdi se mi ,da bo tekla kri. 
T e d a j j e plani lo v s o b o kak ih deset p o d i v j a n i h l jud i . — M e d 

n j i m i j e bil tudi silen o r j a k , ki j e vihtel v s v o j i rok i t ežko k l a d i v o 
in kričal: 

— Krčmar! — Kje so Hardvjevi psi t 
— Nobenega ni tukaj. — Preglejte! 
— Kje so pa T — je vprašal orjak. — Saj so rekli, da jih bo pri-

a'o najmanj dvanajst. — Z nami morajo. — Ako nočejo z nami. bo-
do tepe ni. 

— Naprej! — je zakričal njegov tovariš. — Naprej! — Psi so 
zanesii k nam kolero. — Duhovnik je rekel v cerkvi, da se je začela 
širiti kolera. — Zdaj, v tem času, ko moramo vsi stradati. 

Medtem se je bil Goloroki popolnoma iztreznil. — Pogledal je 
Moroka in mu zašepetal: 

— Tako. kri se bo prelivala? — Kaj pa je to? — Kaj je? 
— Tiho! — mu je odvrnil Morok. — Na vsak način morava 

žnjimi. — Ako se nama ne bo dopadlo, se lahko medpoicma ločimo 
od njih. 

Tedaj je nekdo zakričal: 
— Žganja! — Žganja sem! 
— Da, žganja, žganja! — je zakričal Morok. — Krčmar, prinesi 

koliko moreš! — Denar je vrgel na mizo in takoj zatem je bilo na I 
njej vse polno steklenic. 

Začeli so piti. — Žganje ae je razlivalo ix^Jeh, krčmar Je pal 
ftgao norega ^ ^ ^ ^ ^ ^ S H H H H 

. . . . 
* — Danes no bo brez krvi — je govoril Goloroki sam pri sebi. 

Vem, da ne bo. 
V tem trenutku je spoznal, kako velika nevarnost preti Hardy-

jevi tovarni. 
Po preteku pol ure so odšli proti tovarni. 
Mor^k m Goloroki jim nista sledila. 

Dvanajsto poglavje. 

V D E L A V S K I H I Š I . 

Ko se je odigraval v kremi tn prizor, je vladal v Hardvejvi to-
varni mir pred viharjem. 

Na lepi delavski hiši, ki je bila onstran drevoreda, je udarila 
deveta ura. — Ob celi aleji so bile same delavske hiše. 

V Hardvjevi tovarni je delalo par sto delavcev, ki so bili s svojo 
usodo popolnoma zadovoljni. — Hardy je najboljše plačeval izmed 
vseh pariških delodajalcev. 

Delavci so imeli prosto stanovanje. Ako so si prihranili kaj de-
narja, so ga lahko založili v tovarno in dobivali od tega denarja še 
enkrat večje obresti kot v katerikoli hranilnici. 

V vsaki hiši sta stanovali dve delavski družini. — Spodaj so bi-
ie sobice za samce. — Na dvorišču je bila kopalnica, v vsaki sobi 
pa omara s knjigami. 

Delavci so imeli nadalje na razpolago veliko dvorano za telo-
vadbo in gledališke predstave. 

Okoli desetih je zaigrala v daljavi vojaška godba, katere zvoki 
so se vedno bol j bližali. 

K tovarni je prijahal človek v generalski uniformi in skočil 
s konja. 

— Počakajte me v aleji — je rekel in odšel proti prvi delavski 
hiši. — Nasproti mil jc prišel starec, oblečen v delavsko obleko. 

— Dobro jutro oče! — je rekel častnik in objel starca, kateremu 
,ie od samega presenečenja padla pipa iz ust. 

(Dalje orihodnjič). ^ 

\ P o z o r ! P o z o r : | 
f V zalogi imamo iz starega kraja importirane i 

\ S R F > E . \ 
i Cena 60 centov s poštnino. jjf 
0 FRANK SAKSER, 0 
jj 82 Cortlandt Street, New York, N. Y. | 
1 Kos letos nimamo v zalogi, ker jili ni mogoče ^ 
f dobiti iz starega kraja. Rrpi so nam ostali še od £ 
j| prejšnjih zalog. ^ 

V e l i k a z a l o g a v i n a in ž g a n j a , j 

*
M A R I J A GRI1LL 

\ Prodaja^belo vino po 70c gallor ' ! ' ' 
_ črno vino po 6Uc , 1 ! 
a D rožnik 4 gallone za fli'.OG ! | \! 
P Brinjevec 12 steklenic za JLiLOC ' ! 

„ 4 gallone (sodček) ss. . . : f 16 00 j j 
Za obilno*naročbo ae priporoča j ! ' | 
5308 St Clair Aw., N. E., Ckielind, Obie 

dobit« "GLAS NARODA" skozi itirl 
mesece dnevno, lzvzemši nedelj In po- "^gj 

W f e ^ ^ H stavnih praznikov. "GLAS NABODA" - ^ J 
I U Uhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
^ k ^ H da dobite tedensko 36 strani berila, r 
i f l H mesecu 156 strani, ali 624 strani • štirih " ^ J 

• T H mesecih. "GLAS NABODA" donaša ^ 
dnevno poročila s bojišča in rasne sli. " ^ a 

• • • • • • ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 
15,0001 — Ta številka jasno govori, da je list selo razširjen. "^gl 
Vte osobje lista Je organizirano in spada v strokovna unije. 

M O D E R N O U R F J E N A 

TISKAM GLAS MODA 
SmS VSAKOVRSTNE TISKOVIN« 5 E S 

IZVStUJS PO NIZKIH 
CENAH, 

i v "'j 

S DELO 0KU8N0. 1 S 
m r - v ; i l l 

UTOtUJE P R E V O D E W 
DRUGE JEZIKE. 

• • • • 

U N U S K O O R G A N I Z I R A N A 

a » » m m 

r O K B N O n BO I 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

T M W A M f t l l F f l t o l f m 

SLOVENIG PUBLISHING C8. 
•2 Cortlandt 8L, New York, N. Y. 

"GLAS NABODA" JS EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DBŽAVAH. — NABOClTE SE NANJI 

i NAZNANILO IN PRIPOBO-
ČILO. 

Cenjenim rojakom v Clevelan-
du, Ohio in okolici naznanjamo, 
da jih bo obiskal naš potovalni 
zastopnik 

t I 

Mr. FRANK MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati ns-
ročnino na naš list, knjige in dru-
ge v našo strogo spadajoče posle 
ter izdajati pravo veljavne poti 
dila vsled česar ga rojakom naj-
topi oje priporočamo. 

Upravnistvo "Glas Naroda" 

W m > PLEŠASTIH NIKDAR VEČ. 
H r / Prof. Long-ov Msgnetitei 
H ^ glavnik 

odstrani prah, povspeSl rast 
Î MffiX. i u zarani izpadanj« las. 

Ozdravi glavobol. Se ce ' 
zlomi. Cena $1.00. Moški 
žepni česnik za brke 2Gc. 

^^Kiv Po sprejemu te svote, po-
šljerno kamorkoli. PiSite: 
Novelty Sales Co., P. O. 

^ ^ Box 1332, Pittsburgh, Pa. 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

"THE BUREAU OP INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 
za državo New York varuje pri-
seljence ter jim pomaga, če so bili 

J osleparjeni, oropani ali če so s nji-
mi slabo ravnali. 

j Brezplačna navodiia in pouk v 
; naturalizacijskih zadevah — kako 
! postati državljin Združenih dr-
žav, kje se oglasiti za državljan-

ske listine. 
J Sorodniki naj bi čakali novo-
došle priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTEMENT 

| OF LABOR, 
BUREAU OP INDUSTRIES 

| AND IMMIGRATION, 
Newyorski nrad: 

j 230, 5th Ave., Room 2012. 
1 Odprto vsak dan od devetih do-
poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do devete nre 
zvečer. 

| Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor. 
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

POZOR ROJAKI! 
iNafrcpciuij« •uilo n itub *m. kakor ta J 

, ca moika brk« ia brado. Od t m mašila sraatajo * 
i »tih tednih krunl rati ID dolgi laij« kakor tadt 
moikim krunl brki in brada in nahod« odpada« la 

1 osiTeli. Revmatizem, koatibol aH trganje v rokah. 
. nošah in v križn, v oucih daeb popolnoma oedra-
I vim. rane. opekline, bol«, tnra. kraate ia gzinte. 
| potne noče kurje očoaa, aaebliiM T par dneh to-polnoma odstranim. Kdor bi moi« sdf̂ vila brez uspeha rabil mu jamčim z*. $5*00. PiSite taVoj po cenik. knjiZico in žepni Koledar in pottiite 4 cente v markah za poštnino. 

J A C O B W A H & l O , 
1002 B . 8 t „ Cleveland. O. 

HARMONIKE 
Dodlal kakrSnekoU trite ladelnjeaa tn 
popravljam po najnlijlh eeosh. s de-
lo trpežno in zaoeSIJlvo- T popravo 
nnealjlro vatkdo poilje, ker tem ia 
nad 18 let tukaj » tem pošlo Ia ssdaj 
t svojem lastnem doma. V popravek 
•samem kranjske kake; vae droce 
haraionike ter računam po delo ka 
korloo kdo saliteva b m 
•praianj. 

JOHN WENZBL, 
M i l Kisi Brni 81» Q w h i i H k 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio In oko-

lici naznanjamo, da jih bo obiskal 
nai zastopnik 

JOHN KUM&B, . . 
ki je pooblaKan pobirati naroč-
nino n list Glas Naroda. 

8 spoštovanjem 
OpitTOiltTo Glas Naroda. 

Bo Jaki naročajte ae na "Glas Na-
roda". največji slovenski dnevnik r 

'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
g i je najstarejše in od 

zdravnikov pripoznano 
kot najboljše sredstvo 

m J k proti notranjim boleznim 
Gena m. "BRINJBVBO je: S ateklenle S S.S0 

% ' ^ ^ 12 ateklenle 11.00 
• T L ^ ? ZALOGI IMAMO 

tudi CUtl domaČi TROPI NJE VEG ln SLIVOV-
KA kuhana v nafil lastni dlstilerijl 

I Nade eene se sledeče: 
1 r S ^ S ^ T ^ T ^ S ® ! Troplnjevec per gaL 92^0, 12.75 In |S.0t 

• f f ^ n T W Silvov it« per saL «2.7^—13.00 
Troplnjevec saboj $ 9.00 

H l a 3 P W » . c M Slivov Its saboj $13.00 
B f l S o L 9 Rye Whiskey S let star. sahol . . . . f 11.00 

Bodeča Oblo vina per gal. . . . . Kc., SOe., tea 
Catawba In Delaware per gal 7Be.—80a. 

Za B ln 10 gal. posodo rsčanamo 11.00. ss 
~ 20 gal. «2.00, ca večja naročila je aod saatanj. 

- Naročilu naj ae priloži denar all llooey Order 
Mm ii m 10 011111116111 oaslov. Za pristnost pljate Jrnrf'n. 

g The Ohio Brandy Distilling Co. 
» g A g y 6102-04 SI. CLAIB ATE., CLEVELAND, 0. 

5 EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary PubHc) 

v G R E A T E R - N E W YORKTJ 

ANTON BURGAR 
82 C O R T L A N D T STREET, N E W Y O R K , N. Y . 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno in solidno po-

J strežem. g 

^^^HmmmmmmmtmmmmmmMmmHmmmmmm^mmmmmmmmmm^^ 

V e l i k a v o j n a m a p a 

vojskujočih se evropskih držav. 
V e l i k o s t Je 21 p r i 2 8 p a l c i h . 

^ P Cena 15 centov, gjg—n 
Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država, 

koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 
V zalogi ioiamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50 
Veliko stensko mapo, na eni strani Z jedi 

njene države in na d r a g i pa celi svet, cena $1.50 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Ualma 

cije z mejo Avstro-Ogrske 11talijo. Cena je 15 
centov 

V e l i k i v o j n i a t l a s 

?Mjskniooh se evropskih držav in p? kolonij 
ikih posestev yseb n M . 

O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v l a u t i 
Cena samo 25 centov. 

NaroČila in denar pošljit« na: 

Slovftnit Publishicifi Compact* 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

^ C 
(C Kaj pravijo pisatelji, ačenjakl ln državniki o knjigi Berta pL ^ 
V Suttner. ' K 

i " D o l i z o r o d j e m f | 
Lev Nikolajevih Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim nSlt 

kom prebral ln v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga sel« 
r vpliva na človeka ln obsega nebroj lepih misli. H 
v Friderik pl. Bodenstedt: Odkar je umrla madame Stael nI 
V bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjera* 

Prof. dr. A. Dodel: 'Doli z orožjem' je pravo ogledalo sedanjo- >y 
J^ ga fasa. Ko Človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, ds A 
j* ae bližajo človeštvu boljAl časi. Kratkomaio: zelo dobra knjiga. *( 
"C Dr. Lad. Jakobovskl: To knjigo bi Človek naj raj fe poljabU. ^ 

V dno srca me je pretreslo, ko sem jo bral. V 
^ štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedaj sem v nekem 
J" gozdu pri Orleglacb ln sem bral knflgo z naslovom "Doli z orož- S, 
}e jem!" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko \ 

rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenja. 
^ Ko sem jo prebral, tem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse y 

kulturne jezike, da bi jo Imela vsaka knjigarna, da bi jo todl v & 
j* Solab ne smelo manjkati. Na svetu BO družbe, ki razširjajo Sveto K 
k Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbo, ki bi razširjala to •{ 

knjigo? 
<p Henrik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jlb 3> 
£ kdaj bral S 
h C- Neonuuin Hofer: — To je naJboljSa knjiga, kar so Jih spf- T 
\ šali ljudje, ki ee borijo za svetovni mir. pr 
V Hans Land (na shodu, katerega je imel leU 1800 v Berlinu) : ^ 
£ Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu Jo bom po-
> sudiL Naj bi tudi ta knjiga naSla svoje apostolje, ki bi ill tnjo A 

krlžemsvet in ačill vse narode. 
jI Finančni minister Dunajewski Je rekel v nekem svojem govo- tf 
G ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi jv 
£ opisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben voja-
> ikl strokovnjak, noben državnik«, pač pa prlprosta ženska Berta 
V pL Snttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. 4 
vj da se ne bo nikdo več navduševal aa vojno, če bo prebral to knjlfo. Sf 
J CENA M CENTOV. J 
^ Bfawsisjte |s prti ' 4 

| S l o v e n i c P u b l i s h i n g C o . , | 
| 82 Cortlandt Street, .Hew York City, H. Y . E 

M 


